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Anotace 

Diplomová práce Čistota a nebezpečí: pohled na dodržování rituální čistoty v současné 

romské domácnosti pojednává o vymezování hranic skupin a identit Romů. Toto 

vymezování probíhá skrze naraci samotných Romů a sledování praxe v romských 

domácnostech. Hlavním motivem, podle kterého Romové určují své skupinové hranice je 

koncept čistoty a nečistoty. Ten se objevuje jak v jejich narativech, tak v jejich rituální 

praxi. Práce popisuje konkrétní vymezování se skupiny romských žen proti mnoha různým 

skupinám Romů i proti majoritní společnosti. Pomocí toho můžeme sledovat jejich 

hodnoty, to jaký význam má v jejich životě koncept čistoty a zároveň odkud jejich 

představa čistoty pochází a jak s ní pracují v každodenním životě. Dále je zde popsáno 

prostředí, zvyky a oblečení, které ženy a jejich děti nosí, jejich záliby a způsob jejich 

každodenního života. Dalším významným tématem objevujícím se v práci je vymezení rolí 

mužů a žen v jejich skupině, rozdělení povinností mezi pohlavími, popřípadě prostoru, 

který každodenně tato pohlaví obývají. V závěru práce odpovídá na otázku, jakou roli hraje 

koncept čistoty v životě konkrétních sledovaných rodin a jak je tento koncept využíván při 

sociální strukturaci uvnitř i vně skupiny. Nakonec práce popisuje, jakou tradicionalitu si 

Romové ponechali do dnešních dní. 

 

Annotation 

The diploma thesis: "Purity and Danger: The Perspective of Compliance with Ritual Purity 

in the Contemporary Roma House" deals with the boundary definitions of Roma groups 

and identities. This examination takes place via the narration of the Roma themselves and 

by observing the ritual practices in Roma households. The main tool that the Roma use in 

determining their group boundaries is the concept of cleanliness and impurity. It appears 

both in their narratives and in their ritual practice. This thesis describes the definition of a 

specific group of Roma women against many other groups of Roma and against the 

majority society. By doing so, we can examine their values, and the importance of the 

concept of purity in their lives and at the same time where their concept of purity comes 

from and how they work with it every day. Furthermore, it describes the environment, 

habits and clothes worn by women and their children, their hobbies and the way of their 

everyday life. Another important topic emerging at work is what roles men and women 
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have in their group, and how the duties, or the spaces associated with their daily lives, are 

shared between the sexes. In conclusion, the thesis also answers the questions of what role 

the concept of purity plays in the life of particular studied families, how this concept is 

used in social structures inside and outside the group, and what traditionality the Roma 

have kept to this day. 

Klíčová slova 

Sociální antropologie, Romové, Česká republika, rituální čistota 

 

Keywords 

Social Anthropology, Roma, Czech Republic, ritual purity 

 

Title 

Purity and Danger: A View to Maintanance of the Ritual Purity in the Contemporary Roma 

Household 
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Úvod 

Kolem Romů jako skupiny vzniklo postupem času mnoho mýtů a polopravd. Mnoho z nich 

se týká jejich přístupu ke konceptu čistoty. Douglas i Stewart ve svých výzkumech hovoří 

o významu čistoty jakožto konceptu, s jehož pomocí můžeme sledovat sociální hierarchii 

nebo strukturaci podle toho, jak kdo s tímto konceptem zachází a jak se s jeho pomocí 

vymezuje vůči druhým. Toto vymezování má vliv na vytváření skupinových hranic a 

skupinové identity.  

Uvažování Douglas a Stewarta o čistotě a nečistotě má společnou podstatu. Oba se 

domnívají, že čistota nemůže reálně fungovat bez toho aniž, by existovala a byla popsaná 

nečistota. Řád, který je konceptem čistého a nečistého reprezentován, zahrnuje i lidské 

skupiny. Také zde se zpravidla používá představa polarity, nebo, jak by řekl C. Lévy-

Strauss, binární opozice. Vyjadřuje to Eriksen, když říká, že nemůže existovat MY, aniž by 

zároveň neexistovalo ONI. Oba tyto jevy jsou definované a vznikají pouze ve chvíli, kdy k 

sobě mají i svůj protiklad. 

Nejjednodušší způsob, jak je možné všímat si čistoty u některé skupiny a toho, zda a jak se 

s její pomocí vymezuje vůči těm druhým, je narativ. Pomocí něho můžeme identifikovat, 

kde je čistota a nečistota používána jako sociálně strukturující koncept a kde je čistota a 

nečistota tematizována z odlišných důvodů. Svůj výzkum jsem se rozhodla uskutečnit v 

romských rodinách, které nebydlí ve vyloučených lokalitách a mají přibližně stejné životní 

podmínky jako majorita. Chtěla jsem pozorovat, kolik z hojně popisovaného konceptu 

čistoty u Romů v moderní nebo současné době zbylo, jak samotní Romové s tímto 

konceptem nakládají a zda ho používají k určování skupinových hranic a k vymezení 

vlastní identity. 
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Vymezení zkoumaného problému 

Romové tvoří v České republice nejpočetnější minoritu. Nelze však o nich hovořit jako o 

jednotné etnické skupině, ale jako o pluralitě skupin, které se navzájem vnímají jako 

odlišné. Při nejzákladnějším dělení můžeme v České republice vytvořit dvě hlavní a 

nejpočetnější kategorie Romů žijících v Čechách, a to tak zvaných Romů slovenských a 

olašských. Tyto dvě skupiny mají odlišný způsob života a navzájem se od sebe distancují. 

Jedná se o skupiny, které se do Čech a na Moravu přemístily ze Slovenska zejména 

v období 1945–1992. Vedle nich jsou v České republice zastoupeni čeští Romové, kteří 

zde žili již před druhou světovou válkou, a Sinti. Většina českých Romů byla během druhé 

světové války vyhlazena v koncentračních táborech. Sinti, kteří jsou početně silně 

zastoupeni zejména v Německu, byli v českých zemích též částečně usazeni již před 

druhou světovou válkou a částečně jsou to pováleční imigranti tak, jako slovenští a olašští 

Romové (Davidová 2004: 8-15). 

Autoři Horváth a Prónai ve své práci uvádějí, že romská kultura může být nejlépe 

interpretována pomocí symbolické antropologie, potažmo konceptem rituální čistoty a 

nečistoty tak, jak je ve svém díle představuje Douglas (Horváth – Prónai 2009: 6). Koncept 

rituální čistoty a nečistoty popsala antropoložka Douglas v 60. letech 20. století. Nečistota 

v sobě obsahuje dva aspekty. První je aspekt hygienický a druhý symbolický. Přístupy k 

hygieně se mění podle toho, jak se mění a zvětšují naše poznatky ohledně mikrobiologie a 

jiných oborů spjatých s hygienou. Symbolická část se proměňuje mnohem pomaleji a je 

spjatá s řádem a morálkou v dané společnosti. To, co tento řád narušuje, vnímáme jako 

nečisté nehledě na bakteriální zárodky. Kategorie nečisté tedy tvoří jakousi výzvu k tomu, 

aby ve společnosti byly eliminovány všechny nepřípustné vlivy. Naopak pojem čistoty 

slouží k tomu, aby žádoucí vlivy posílil. „Špína tedy není nikdy jediná, izolovaná událost. 

Kde je špína, tam je systém. Špína je vedlejší produkt systematického uspořádání a 

klasifikace do té míry, nakolik uspořádání zahrnuje odmítnutí nevhodných prvků. Tato 

představa špíny nás přivádí přímo na půdu symbolismu a slibuje napojení na zjevnější 

symbolické systémy nečistoty.“ (Douglas 2014: 36-37). 

Stewart uvádí, že jeden z nejlepších způsobů, jak poznat hierarchii a strukturu dané 

společnosti, je použití konceptu čistoty potažmo nečistoty a sledováním rituální praxe 

vztahující se k tématu čistoty. Tedy skrze sledování zacházení s konceptem čistoty a práci 

s narativy lze popsat sociální struktury, které se váží k daným skupinám. Množné číslo se 
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zde objevuje proto, že v souladu s Eriksenem Stewart předpokládá, že člověk má pluralitu 

identit. Dle Eriksena má každý jedinec několik identit a s každou identitou přísluší k 

nějaké skupině (Eriksen 2007: 65-68). Stejně tak je tomu i u Romů, kde hranice jejich 

identit můžeme pozorovat skrze koncept čistoty (Stewart 2005: 67). 

Struktura práce 

Práci člením na tři základní části, na teoretickou, metodologickou a empirickou část. 

V teoretické části představuji na základě literatury koncept čistoty a ukazuji, jak je 

aplikovaný v tradičních romských komunitách, či spíše, jak zde byl antropology, sociology 

a lingvisty popsán. Dále jsem do teoretické části zařadila základní informace o Romech v 

České republice a jak se tvoří skupinové hranice a identita z pohledu Bartha a Eriksena. 

V metodologické části detailně představuji metody, pomocí kterých jsem získávala a 

zpracovávala data. Dále zde popisuji etiku a reflexivitu svého terénního výzkumu a 

porovnávám je s doporučeními v literatuře. 

V empirické části nejprve popisuji každodenní život svých informátorek od bytů až po to 

,to, jak bydlí, jak se oblékají a dále se věnuji tomu, jak se s pomocí konceptu čistoty 

vymezují vůči různým skupinám, které pro ně představují v danou chvíli kategorii MY. 

V závěru práce odpovídám na otázku, jakou roli hraje koncept čistoty v životě konkrétních 

studovaných rodin a jak je tento koncept využíván při sociální strukturaci uvnitř i vně 

skupiny. 

1 TEORETICKÁ VÝCHODISKA 

V této kapitole bych se ráda věnovala teoretickému rámci mé diplomové práce. Představím 

zde nejzásadnější pojmy a teorie, které pomáhají pochopení dat v empirické části, pomocí 

kterých můžeme získat zároveň větší vhled do zkoumané skupiny, jejího prostředí a 

historického rámce. Zároveň zde představím několik stěžejních autorů, kteří se zabývali 

podobným tématem a kteří mi poslouží k diskuzi mnou nashromážděných a analyzovaných 

dat. Nejprve se budu věnovat detailnějšímu představení Romů, kteří tvoří v empirické části 

mé informátory. Dále představím několik přístupů, jak lze dané téma uchopit. Poté uvedu 

teoretické rámování hranic a identity a některé vybrané přístupy k těmto tématům. 

1.1 Romové a koncept znečištění 

Nejprve bych ráda představila a blíže rozvedla dvě stěžejní témata, na kterých staví celá 
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má diplomová práce, kterými jsou koncept rituální čistoty a spojení tohoto konceptu s 

romskými zvyky a kulturou. Konkrétně takovou, která je vlastní skupině slovenských 

Romů, jež jsou převažující romskou skupinou na našem území a jejichž členů se týká 

praktická část mé práce. Dále zde stručně představím romské skupiny žijící v ČR a jejich 

základní charakteristiky, aby čtenář získal vhled do daného tématu. 

Koncept čistoty v tradičních společnostech se zviditelňuje skrze rituály čistoty a nečistoty. 

Tyto rituály vytvářejí jednotu zkušenosti v dané společnosti. Funkce rituálů čistoty a 

nečistoty je v utváření společenského řádu a hierarchie (Douglas 2014: 36-38). 

Douglas tuto sociální funkci popisuje na vztazích mezi muži a ženami v primitivních 

společnostech takto: Některé společnosti věří, že jsou tělesné tekutiny jednotlivých pohlaví 

pro ně navzájem ohrožující, nebo že je pouze jedno pohlaví ohrožením pro druhé. 

Zpravidla to bývají ženy, jejichž tělesné tekutiny ohrožují muže. Douglas se vyhýbá 

tvrzení, že by tento stav popisoval skutečné vztahy mezi muži a ženami ve společnosti, 

hledá v něm analogii k pohledu na společenský řád. Důkazem toho, že v něm existuje 

jakási hierarchie, která je demonstrována na nerovných vztazích mezi pohlavími. Stejně 

tak můžeme mluvit i o nerovných vztazích mezi jednotlivými členy daného společenství 

bez ohledu na jejich pohlaví. Tato ukázka slouží spíše jako důkaz, že v daném společenství 

existují nerovnosti, které vycházejí z konceptu čistoty, ne že by byly nutně a pouze mezi 

muži a ženami (Douglas 2014: 36-38). 

Čistotu, jak o ní hovoří Douglas ve své knize Čistota a nebezpečí, můžeme nejlépe popsat 

skrze její opak tedy nečistotu. Absolutní špína neexistuje, tento pojem existuje pouze v 

mysli pozorovatele a je tedy subjektivní. Nečistota, tak jak ji dnes vnímáme, je pouhý 

nepořádek, který není v souladu s naším řádem. Zachovat si tedy čistotu je pouze naše 

snaha o organizaci prostředí kolem sebe. Čistotu můžeme chápat z hlediska hygieny jako 

soubor pravidel, která je třeba dodržovat pro naše zdraví. Čistotu můžeme ale také chápat 

jakožto symbol, který je pro každou kulturu odlišný. Mluvíme-li o čistotě rituální, nemusí 

se to shodovat s čistotou hygienickou. V Indii slouží k očištění voda. Pokud je třeba 

významnější očista, Indové použijí vodu a kravský trus. Neznamená to, že by v Indii nebyl 

trus z hlediska hygieny špinavý, ale znamená to, že kráva je v Indii posvátná. Čistota může 

mít tedy dva aspekty stejně jako očista (Douglas 2014: 36, 43). 

1.2 Koncept čistoty u Romů 
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Koncept znečistění je v tradiční romské společnosti jádrem víry a zároveň vytváří systém 

vnitřních a vnějších hranic ve společenství Romů (Sutherland 2014: 271). Stewart ve své 

knize Čas cikánů píše, že nečistota u Romů tvoří rozdíly, které udržují společenský řád 

(Stewart 2005: 184). Dle Hübschmannové je důvodem historické napojení na kastovní 

systém v Indii, odkud, jak se domnívá, Romové pocházejí (Hübschmannová 1970: 2). 

Sutherland uvádí, že tím, že představa o čistotě u Romů zasahuje do rituální praxe, je 

mnohem silnější než jiné koncepty (Sutherland 2014: 272). 

Tradiční romské společenství, jak o něm píše například Stewart, je společenstvím, ve 

kterém k sobě mají členové jednotlivých romských komunit velmi blízko, a to jak 

geograficky, tak společensky. Lze si to představit na příkladu osad, v nichž bydlí Romové 

na Slovensku, nebo v Maďarsku. V jedné osadě bydlí rozvětvené rodiny a jednotlivec zde 

má velké množství příbuzných, se kterými mají Romové velmi silné vztahy. V těchto 

osadách jsou důležitá sociální pouta, která jsou zde dána postavením v příbuzenské síti. 

Lidé si navzájem pomáhají a žijí ve velké blízkosti (Stewart 2005: 44). 

1.3 Romové v České republice 

Romská menšina má v České republice výrazné zastoupení. Dle kvalifikovaného odhadu 

uváděného pro odbornou literaturu je to asi 220 000 až 280 000 lidí (Nesvadbová, Šandera, 

Haberlová 2009: 10-15). Nejpočetnější skupinu tvoří slovenští Romové tzv. Romungre, 

kteří představují asi 80 % celkové populace Romů v Čechách. Druhou nejvýznamnější 

romskou skupinou v Čechách jsou olašští Romové, kteří tvoří asi 10 % celkové populace 

Romů v ČR (Davidová 1995: 13-27). Zhruba třetinu romské populace v ČR tvoří Romové, 

kteří žijí v sociálně vyloučených lokalitách, v nichž je jak vysoká míra chudoby, tak 

vysoká míra zadlužení. Další stejně početnou skupinu tvoří romská střední třída a 

inteligence, jejíž členové jsou plně zapojeni do života majority. 

Romskou populaci v České republice výrazně poznamenala druhá světová válka. 

Konkrétně holocaust nebo jak říkají Romové porajmos. Během druhé světové války byla 

téměř celá populace českých Romů zabita v koncentračních táborech (konkrétně v táboře 

Osvětim). Vrátilo se z nich pouze 500 Romů. Tedy asi 10% tehdejší romské populace žijící 

na českém území (Nečas, Miklušáková 2002: 1-5). 

Oproti tomu Romové na Slovensku byli posíláni pouze do pracovních táborů nebo 

sestěhováni do osad mimo sídla neromského obyvatelstva. Jejich počet se tak významně 
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nesnížil. Nástup socialismu s sebou přinesl jak povinnost pracovat, tak zlepšení podmínek 

pro dělníky, Romy nevyjímaje, a tak se začaly početné romské rodiny stěhovat z chudšího 

Slovenska do Čech především za nekvalifikovanou prací a lepšími životními podmínkami. 

Nejpočetnějšími romskými skupinami jsou na území České republiky slovenští Romové a 

Olaši (Horváthová 2002: 63). 

1.3.1. Romové ve středně velkém městě 

Ve městě můžeme Romy rozdělit do tří kategorií podle finanční situace. První skupinu 

tvoří Romové ze sociálně vyloučených lokalit. Ve Středočeském kraji v současnosti žije 

dle studie GAC o sociálně vyloučených lokalitách 4 000 - 5 500 obyvatel z toho 75% 

obyvatel těchto lokalit tvoří Romové. Do sociálně vyloučených lokalit postupně přibývá i 

majoritní obyvatelstvo. Za 5 let se odhady o počtu vyloučených lokalit zvýšily o 7 %. 

Sociálně vyloučené lokality mají tendenci ustupovat z měst do menších obcí a do obcí s 

rozšířenou působností a vytěsňovat se na periferii. 21 % vyloučených lokalit se nachází v 

tzv. středně velkých městech, která mají 5 001 - 20 000 obyvatel. V minulých osmi letech 

došlo ke zlepšení stavu budov v sociálně vyloučených lokalitách. Extrémní případy se zde 

vyskytují již minimálně. Tedy v těchto lokalitách se vyskytuje minimální množství budov, 

které by byly nové a zároveň takových, které již nejsou obyvatelné. Je to způsobeno jak 

stárnutím nových budov, přičemž výstavba v takových lokalitách probíhá zcela výjimečně, 

tak likvidací budov neobyvatelných nebo jejich rekonstrukcí. V mnou zkoumaném městě 

se nachází relativně malá městská vyloučená lokalita, to znamená do 100 lidí v blízkosti 

města nebo ve městě s 5 001 a více obyvatel. Takových lokalit je v ČR nejvíce. Tvoří 40 % 

celkového počtu sociálně vyloučených lokalit (Čada 2015: 35-42). 

Obyvatelé sociálně vyloučených lokalit jsou nejčastěji bez práce a žijí ze sociálních podpor 

a dávek nebo mají krátkodobá zaměstnání. O zaměstnání zpravidla rychle přicházejí, a 

pokud jsou zaměstnáni, jedná se často o taková zaměstnání, která přinášejí pouze 

minimální nebo o něco málo vyšší mzdu. V rodinách žijících v sociálně vyloučených 

lokalitách bývá často problém i se školní docházkou dětí, jelikož jejich rodiče neberou 

vzdělání jako potřebné (Čada 2015: 40-44). 

Další skupinou jsou takoví Romové, kteří bydlí často v městských nájemních bytech, 

prokázali se, že jsou bez dluhů a plní povinnosti, které po nich systém majority požaduje. 

Tyto nájemní byty neslouží jako byty sociální a město z nich má příjem, zároveň jejich 

obyvatelé mohou mít práci (často to bývá podmínkou). Pokud si udrží zaměstnání, mohou 
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v takovém bytě bydlet. V sociálních bytech to možné není. Tyto městské byty mají nad 

klasickými nájemními byty tu výhodu, že jejich nájemné se pohybuje pod průměrnou 

sazbou nájemného pro danou lokalitu a město je přiděluje jako tzv. startovací byty, aby 

podpořilo Romy ve snaze o zlepšení jejich situace. Na takovou skupinu nazírá většinové 

obyvatelstvo jako na méně problematické a takovým domům se nevyhýbá. Tyto domy 

vznikají často rekonstrukcí již nevyužívaného městského objektu s byty a jeho lokace je 

tedy předem daná. Jedná se stejně o centrum města jako o jeho okraj. Tím, že v takovém 

domě bydlí často jen Romové, mají možnost utvořit jakousi komunitu, ale často se spolu 

přátelí jen pár rodin z domu, a tak v něm vzniká více skupin. (Rozhovor se zástupcem 

města) 

Poslední skupinou jsou Romové, kteří bydlí ve vlastním objektu nebo v klasickém tržním 

pronájmu. Nejčastěji je alespoň jeden člen rodiny (manžel) zaměstnaný. Takoví Romové 

jsou nejčastěji rozptýleni mezi majoritním obyvatelstvem a nemají tendenci tvořit uzavřené 

komunity. Ve městě, kde jsem prováděla výzkum, někteří členové této skupiny vedou 

romské hnutí, kde zajištují pomoc svým méně šťastným spoluobčanům a zároveň tím ve 

městě udržují pocit bezproblémovosti, co se situace romského etnika ve městě týče. Toto 

sdružení velmi silně kooperuje s městským zastupitelstvem a zároveň pomáhá ostatním 

Romům spolupracovat s úřady a vyřizovat s nimi záležitosti týkající se financí, různých 

pojištění, vzdělání aj. (Rozhovor se zástupcem města) 

1.3.2 Olašští Romové 

Olašští Romové tvoří v České republice zhruba 10% celkové populace Romů. Historička 

Horváthová uvádí, že pocházejí původně z rumunského knížectví Valachie. Odtud i jejich 

pojmenování. Olašští Romové sami sebe nazývají vlašika Rom. Patří k posledním 

skupinám kočovných Romů, kteří se pohybovali na československém území. Po zrušení 

romského nevolnictví v Rumunsku v roce 1853 začali migrovat po Evropě, nejčastěji do 

dnešního Maďarska a na Slovensko. V roce 1958 začal v Československu platit zákon o 

trvalém usazení, a tak se musely usadit i kočující skupiny Romů. Olašští Romové si 

dlouhodobě udržují své tradice a jako skupina lpí na svém romství, které nazývají romipen, 

více než déle usazení Romové. Do udržování romství patří aktivní znalost romského 

jazyka, konkrétně olašského dialektu a vyznávání tradičních romských hodnot. Olaši se 

ještě dělí na Lováry a Kalderachy. V České republice převažují potomci Lovárů. Komunita 

olašských Romů je velice uzavřená k ostatním Romům i k neromskému obyvatelstvu. 
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Olaši nahlížejí na ostatní Romy s despektem, což může být způsobeno jak kastovním 

původem z dob Indie, tak způsobem, jakým nahlíží na projevy důstojnosti a čistoty. Ti, 

kteří se usadili před Olachy, tedy ti, kteří toto usazení provedli dobrovolně, se nazývají 

Romungři. Toto slovo vychází ze spojení Rom ungro, tedy maďarský Rom. Olaši ho 

používali i pro Romy slovenské (Horváthová 2002: 63-65). 

1.3.3 Slovenští Romové 

Nejpočetnější skupinou, která žije dnes na území České republiky, jsou tzv. slovenští 

Romové, kteří jsou někdy také nazýváni Romungři nebo Romungre. Tvoří zhruba 85-90% 

romské populace v České republice. Jedná se o Romy a jejich potomky, kteří přišli do 

Čech v období 1945-1992 ze Slovenska za prací, a kteří byli na Slovensku dlouhodobě 

usazení a žili společně s majoritním obyvatelstvem nebo v jeho těsné blízkosti. Jejich 

předci vykonávali buď drobná řemesla jako je košíkářství, nebo pracovali jako pomocná 

síla na statcích slovenských sedláků. Nejpočetnější migrace ze Slovenska do Čech 

proběhla po druhé světové válce s nástupem socialismu, kdy se slovenští Romové vraceli z 

pracovních táborů a nacházeli své domy buď v katastrofálním stavu nebo srovnané se 

zemí. Vzhledem k ekonomickým problémům po válce a nedostatečně silné ekonomice na 

Slovensku hromadně přešli do Čech, aby zde pracovali v nově vznikajících továrnách 

nejčastěji jako nekvalifikovaná pracovní síla. Slovenští Romové mají odlišný dialekt od 

Romů olašských, o velké množství tradic přišli soužitím s majoritou a snahou asimilovat se 

do majoritní společnosti. Jejich děti, na rozdíl od dětí Olachů, navštěvovaly školu. Již před 

druhou světovou válkou se v jejich populaci nacházeli středoškoláci či vysokoškoláci, a tak 

v jejich historii najdeme mnoho vzdělaných osobností. Slovenští Romové strávili více jak 

dvě stovky let pokusem o asimilaci mezi slovenské a později i české obyvatelstvo, čímž se 

částečně vzdali svého romství v porovnání s Olachy, ale zároveň se jim nikdy nepodařilo, 

aby byli jakoukoli majoritní skupinou bráni za její součást (Horváthová 2002: 63-67). 

1.4 Romská domácnost včera a dnes (přeměna rituálů) 

Žužipen neboli romská čistota je v běžném životě Romů nejvíce spojená s ženami, jako 

kuchařkami a uklízečkami v romské domácnosti. Žena je podle romských tradic většinu 

svého života nečistá. Její nečistota je spojovaná s menstruací, ale to je pouze nečistota v 

jedné životní oblasti. I když je žena v produktivním věku nečistá, stále se vyskytuje mezi 

Romy výraz žužo romni, tedy čistá žena. Čistá do té míry, do jaké je to u ženy možné. 

Většinu prací, které jsou v romské domácnosti přímo spojované s čistotou, obstarává žena. 
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Ta je tedy výrazně zodpovědná za to, zda rodina žije či nežije podle pravidel čistoty. 

Hübschmannová popisuje, jak sledovala částečné uvolnění těchto pravidel zejména ve 

vztahu k menstruujícím ženám (Hübschmannová 1999a: 26-30). 

Menstruující ženy dříve nesměly připravovat pokrmy, aby je neznečistily. Toto pravidlo se 

dle Hübschmannové často porušuje, jelikož jeho dodržování je mimo osadu plnou 

příbuzných neproveditelné. Za takovou ženu dříve zaskakovaly jiné pokrevní příbuzné, 

které bydlely v sousedství. I když menstruující žena dnes již jídlo neznečistí, je stále 

ohroženo znečištěním minimálně čtyřikrát. Záleží na tom, o jaké jídlo se jedná. Především 

maso může být nečisté. Nečisté maso pochází nejčastěji z psů nebo koní. Takové maso je 

špinavější než maso z mršiny. Dále je čistota jídla ohrožena jeho přípravou. Žena musí dle 

Hübschmannové dodržovat několik zásad. Mít vždy těsně před přípravou jídla umyté ruce, 

mít na hlavě šátek a mít dobrou náladu. Kuchařka, která není pozitivně emocionálně 

naladěna, může negativní pocity přenášet do jídla a jídlo tím ztrácí svou čistotu, i když 

ostatní zásady dodržela. Jídlo se také může znečistit skrze nádoby, se kterými přichází do 

styku. Je důležité, aby tyto nádoby sloužily výhradně pro uchovávání a zpracování jídla a k 

ničemu jinému. Poslední způsob, jakým se jídlo stává nečisté, je ten, že není čerstvé. 

Hübschmannová jako důvod uvádí, že zbytky, které by byly uchovány k dalšímu jídlu, 

chodí očichávat mulové (duše zemřelých). Po takto znehodnoceném jídle může být 

Romům špatně. Proto vše, co zbude po jídle, vyhazují a jídlo vaří vždy čerstvé 

(Hübschmannová 1999a: 26-30). 

 Zásady čistoty, které se týkají slovenských Romů, tedy usedlých Romů, se vytvořily 

v průběhu života těchto společenství, ve kterých jejich dodržování není příliš nepohodlné a 

je proveditelné. S modernizací společnosti a s novými možnostmi se Romové začali 

stěhovat do měst a rodinná pospolitost se tak rozdrobila. Společně zůstaly převážně 

nukleární rodiny, které jsou odkázány samy na sebe. Jak tato migrace do měst (nejčastěji se 

jedná o migraci ze slovenských osad do Čech za prací) oslabila sociální vazby, které 

Romové v osadách měli, se nutně muselo projevit i ve změnách v závaznosti rituálů 

čistoty, které jsou v případě Romů úzce spjaty s pospolitostí v osadě (Davidová 1995: 47-

72). Jako příklad uvedu možnost znečištění jídla. Žena, která menstruuje, dnes nemůže 

počítat s tím, že po celou dobu její periody jí přinesou jídlo příbuzné, aby pokrm 

neznečistila, protože tyto příbuzné mohou být vzdálené stovky kilometrů. Celá rodina je 

tak nucena na možnost této poskvrny zapomenout a žena uvaří sama. Tak, jak tyto rituály 
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vycházejí z původního společenského uskupení Romů, mnoho rituálů nemůže zůstat beze 

změny nebo dokonce udržet si svou existenci při tak významných sociálních změnách, 

které migrace do měst pro Romy znamená (Davidová 1995: 47-72). 

1.5 Sociální strukturaci lze zachytit studiem rituální praxe 

Čistota je prostředek, který používají Romové k vymezení se proti gadžům a naopak. 

Zároveň slouží i jako prostředek k hierarchizaci uvnitř skupiny (Stewart 2005: 184). Tím, 

že budeme studovat praktikování rituálů a to, jaký k němu mají Romové přístup, můžeme 

zároveň proniknout i do sociální struktury daného společenství, bez toho aniž bychom se 

na ni explicitně ptali, či se na ni zaměřovali jako na základní informaci. 

1.5.1 Sociální strukturace u Romů 

Sociální struktura je pro každou společnost nezbytná. V romské menšině v České republice 

můžeme sledovat strukturaci v širším pojetí na základě subetnické příslušnosti (Olaši, 

slovenští Romové) nebo na základě rituální čistoty (čistí, nečistí Romové). V tomto 

mikroměřítku je sociální struktura u Romů významně poznamenaná migrací a lokalitou, ve 

které daní Romové žijí. Migrací Romů ze Slovenska do České republiky došlo k 

rozdrobení širších rodin a pospolu tak zůstaly pouze rodiny nukleární. Co se týče blízkosti 

dalších členů skupiny, zaleží na tom, zda se jedná o lokalitu, ve které se sdružuje více 

Romů, často se jedná o sociálně vyloučené lokality, anebo o lokalitu, ve které romské 

rodiny nežijí blízko sebe, ale pouze se setkávají (Jakoubek, Hirt 2004: 15-23). 

V těch lokalitách, kde Romové žijí blízko sebe, se vytvářejí tzv. solidární skupiny, které k 

sobě mají blízko a pomáhají si i přesto, že se nejedná o rodinné příslušníky. Každá taková 

skupina má vlastní strukturu (Jakoubek, Hirt 2004: 15-23). 

1.5.2 Meziskupinová diferenciace mezi Romy samotnými 

Čistota patří mezi ústřední hodnoty, které uznává každá kultura. Jediné, co se liší je to, co 

si konkrétní kultura pod pojmem čistota představuje (Hübschmannová 1999b: 10). V 

romské kultuře mluvíme o žužipen, tj. čistotě, která je nejvíce spojovaná a popisována s 

jídlem a jeho přípravou, úklidem domácnosti a prací.  

Čistota u Romů, stejně tak jako v jiných kulturách, je výrazným určovatelem hranic MY a 

ONI. Dochází k tomu hned ve dvojím pojetí. První pojetí MY X ONI je ve vztahu Romů a 

neromů (gadžů). Gadžové jsou pro Romy ze své podstaty ti nečistí, nedodržují jejich 
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zásady čistoty a ani si nejsou vědomi, že by z jejich strany docházelo k jakémukoliv 

prohřešku. Skupina, která stojí mimo společenství, bývá vždy označována za tu špinavou 

kvůli odlišným představám o čistotě. Další pojetí této hranice je mezi Romy samotnými. 

Tedy mezi námi čistými Romy a jimi špinavými (degeš) Romy. Výraz degeš a obvinění 

někoho ze sousedství ze špíny stojí hlavně na úrovni pomluv. Žádná z rodin se vědomě 

proti zásadám čistoty neproviní nebo alespoň ne veřejně (Hübschmannová 1999b: 15-18). 

Rituální čistota i nečistota je dědičná s tím, že k poskvrnění, které se stane dědičným, může 

přijít Rom i během svého života. Tedy narodil-li se člověk do neposkvrněné rodiny, 

nemusí nutně znamenat, že jako neposkvrněný i zemře. Na druhou stranu narodí-li se Rom 

jako degeš, jako degeš už zemře a nemá možnost se z tohoto poskvrnění vymanit. Toto 

poskvrnění zasahuje do celé řady sociálních interakcí včetně sňatkové politiky. Rodiče by 

nikdy nedopustili, aby si jejich syn nebo dcera vzali někoho, kdo je považován za 

nečistého, jelikož by to poznamenalo negativně celou rodinu (Jakoubek 2008: 48). Zároveň 

Stewart uvádí, že není neobvyklé, aby mezi sebou Romové uzavírali sňatky napříč různými 

skupinami s tím, že ten, kdo se stěhuje a přebírá identitu, je opět žena. Ta se musí naučit 

všechny zvyky spojené s její novou identitou a pak je brána jakožto členka nové skupiny. 

Dodržuje-li zásady čistoty, které uznává její nová skupina, není označována za nečistou, i 

když ve své bývalé identitě podléhala jiným pravidlům čistoty, která mohou kolidovat s 

těmi současnými (Stewart 2005: 156). 

Dodržování rituálů je tedy v tradiční romské domácnosti otázkou udržení si společenského 

statusu a zachování štěstí a zdraví v rodině. Jelikož tak jako při každém porušování tabu 

zde kromě sociálního vyloučení hrozí i trest v podobě neštěstí či nemocí, které způsobují 

nadpřirozené síly. Většina každodenních rituálů spojených s čistotou je na ženě. Žena má 

za úkol pečovat o domácnost dle zásad rituální čistoty tak, aby její rodině nehrozilo nic 

špatného. Tyto zásady se tradují napříč generacemi. 

1.5.3 Příklady sociální strukturace pomocí rituálů 

Za další projev rituální čistoty uvádí Stewart rozdělování těla na horní a dolní polovinu. Z 

tohoto základního dělení poté vycházejí ostatní rituály spojené s čistotou u Romů. Horní 

polovina těla představuje čistotu, zatímco dolní polovina symbolizuje znečištění. Z toho 

poté vychází snaha, aby nic, co přišlo do kontaktu s dolní polovinou těla, nebylo v 

kontaktu s tou horní. Gadžové tedy přijdou Romům nečistí tím, že nedodržují základní 

rozdělení těla a okázale ho ignorují dokonce i v oblastech osobní hygieny. Jako příklad 
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může sloužit koupání se ve vaně. To, co gadžové považují za příjemný zvyk a očistnou 

koupel, považují Romové za obrovský prohřešek proti čistotě, neboť gadžo leží ve vaně ve 

vlastní špíně, která vychází z dolní poloviny těla. Je-li toto rozdělování pro Romy stěžejní, 

pak si dokážou toto rozdělení přizpůsobit i v podmínkách mimo osadu. Dá se říci, že 

některé moderní vymoženosti, které jim přestěhování do měst nabídne, jim toto dodržování 

dokonce usnadní. Jako příklad lze uvést použití sprchy v oblasti osobní hygieny (Stewart 

2005: 185-186). 

Pokud někdo z Romů nedodržuje rozdělení na horní a dolní polovinu těla, říkají o něm 

nebo o jeho domu, že páchne. Jedná se o silný až nesnesitelný zápach, který se pojí pouze s 

tímto typem znečištění. Poblíž takové osoby nebo v takovém domě se nemůže běžný Rom 

zdržovat, neboť by takový zápach dlouho nevydržel (Stewart 2005: 188). Nálepka 

nesnesitelného zápachu někomu, kdo nedodržuje zásady čistoty, slouží k vysvětlení 

stigmatizace a sociálního vyloučení takového jedince. Lidé z jeho komunity se ho straní, 

jelikož pobyt v jeho blízkosti nebo v jeho domě vysvětlují nesnesitelným zápachem, který 

ovšem reálně nemusí vůbec existovat. Zápach v tomto případě slouží pouze jakožto 

racionalizace vyloučení daného jedince z dění v komunitě, i když reálný důvod spočívá v 

porušení interních pravidel dané komunity. Tato forma vyčleňování jedince z dění v 

komunitě je stejně aplikovatelná v osadě jako ve městě. 

Větší prostor než vymezovaní se v rámci skupiny skrze rituální čistotu, věnuje Stewart 

vymezování se vůči gadžům. Když Romové dostanou od gadžů obnošené šatstvo, 

několikrát ho vyperou a vydesinfikují před tím, než ho na sebe vůbec vezmou. Stejně tomu 

je i v případě, pokud se stěhují do domu po gadžech. Dům je čistý až ve chvíli, kdy se 

čerstvě vymaluje a na podlahu se položí tlustý koberec. Neznamená to ovšem, že by se 

Romové vyhýbali stěhování z osad do měst. Stewart popisuje rodinu, která toužila odejít z 

osady a žít jako gadžové. Znamenalo to pro ně a pro jejich budoucí děti výrazné vylepšení 

života a šance, které by v osadě nedostali. Přestože se tato rodina vzdálila od osady, stále 

udržovala společenské styky, které měla navázané v osadě. Kromě pár posměšků se jim 

nikdo nevyhýbal. Ve chvíli, kdy se rozhodli k návratu, byli komunitou přijati bez problému 

či případného stigmatizování, že žili mezi gadži. Stewart zde ukazuje velmi ambivalentní 

vztah Romů ke gadžům. Na jednu stranu tvrdí, že jsou pro Roma nositeli nečistoty, což se 

projevuje spíše v naracích samotných Romů, na druhou stranu převyprávěné příběhy 

Romů, jichž byl svědkem, nám ukazují, a Stewart to sám přiznává, že Romové se v lecčem 
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touží gadžům podobat a jejich životní styl mnozí mladí Romové považují za přitažlivý a 

snaží se ho napodobit nebo ho dosáhnout (Stewart 2005: 188). 

Pojetí čistoty a nečistoty, jak je popisováno Stewartem, je způsob, jak někoho vyčlenit 

z komunity, jelikož se zachoval proti jejím pravidlům, popřípadě jak upozornit na jeho 

odlišné postavení v hierarchii komunity. 

Konceptualizaci rituální čistoty můžeme pozorovat i v romském obchodu s koňmi, který je 

podle Stewarta považován za nejčistší romskou práci. Pokud jdou muži na koňský trh, 

žádná žena je při tom nesmí doprovázet, jinak by při obchodování neměli štěstí. Stejně 

jako v mnoha dalších tradičních společnostech i zde je žena méně čisté pohlaví. Při 

běžném fungování se tento rozdíl v životech Romů nijak neprojevuje, neboť žena je 

dokonce zodpovědná za dodržování čistoty v domácnosti (např.: dbá, aby umývala nádobí 

pouze ve velkém hrnci, a ne v nádobě k tomu nevhodné, tj. takové, která přichází do styku 

i s jinými předměty jako např. lavor, ve kterém by se pralo prádlo). Obchod s koňmi je 

ovšem tak významná událost v životě romského muže, že zde je žena jako méně čistá 

nositelem neštěstí. V dnešní době v prostředí města můžeme obchod s koňmi nahradit 

hazardem nebo nelegálními či pololegálními obchody, které, stejně jako koně jsou 

převážně v rukou mužů a ženy se jich neúčastní. Naopak prodej drobného zboží na ulici 

jako jsou například parfémy, jsou obdobou prodeje nití, o kterých hovoří Stewart a 

přisuzuje ho převážně ženám. V případě Stewartova výzkumu se některé čistě ženské 

způsoby obživy dochovaly dodnes. Tak jak dříve ženy na poutích hádaly z ruky, tak z ní 

hádají nyní ve městech (Stewart 2005: 137). 

1.6 Identita, hranice a MY a ONI 

Abychom mohli sledovat sociální strukturaci je k tomu třeba umět přesně vymezit pojmy, 

bez kterých je tato strukturace nemožná. Jedním z těchto pojmů je identita, skrze níž 

člověk pociťuje přináležitost ke skupině a zároveň také vnímá hranice mezi skupinami, bez 

kterých není možné žádnou skupinu definovat a vědět, kdo je uvnitř skupiny a kdo vně. 

Dále zde máme kategorii MY a ONI, která je důležitá v meziskupinovém kontaktu a která 

může být spojována s čistotou a nečistotou v narativech členů jednotlivých romských 

skupin.  

1.6.1 Konstrukce identity 

Identita je pojem, který odpovídá na otázku: „Kdo jsem?“ a „Kam patřím?“ Antropologie 
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dle Eriksena hovoří vždy o identitě sociální. Tato identita se utváří na základě hranice MY 

a ONI v závislosti na tom, s kým se jedinec nebo skupina identifikuje. Zaleží tedy na 

hledání podobností s určitou skupinou anebo hledání a uvědomování si odlišností od 

skupiny. Kdyby nebylo možné takové vymezování se nebo připodobňování s ostatními, 

nedocházelo by k žádnému uvědomování si identity. Identita tedy dostává dle Eriksena 

rozměr pouze ve společnosti. Identita může být jak individuální, tak kolektivní. Utváření 

identity, ať už té kolektivní nebo té individuální, je spojené se společností. Právě 

společnost tyto identity utváří. Identitu tedy můžeme vnímat jako sociální konstrukt. Je 

konstruována společností, která dotyčného či skupinu obklopuje a zároveň se formuje 

skrze vnímání sebe samého potažmo vymezováním se vůči druhým (Eriksen 2007: 65). 

Existují tendence spojovat identitu a sdílení kultury. Na druhou stranu Barth a po něm i 

Eriksen význam kultury v identifikaci zmenšují. Dle Eriksena je mnohem důležitější 

sociální kontakt mezi členy skupiny než jejich sdílení kultury a zároveň také prokazatelný 

fakt, že hranice, které existují mezi skupinami, nejsou nutně tvořené kulturou a naopak. 

Tam, kde nejsou žádné kulturní rozdíly nebo pouze malé, mohou existovat významné 

hranice mezi skupinami. Tyto hranice jsou tvořeny takovými rozdíly, kterým lidé podřizují 

své jednání. Nezáleží tedy tolik na tom, zda například Romové jsou nebo nejsou jako 

skupina na státní podpoře, ale na tom, zda okolí reaguje tak, jako kdyby byli (Eriksen 

2007: 67-68). 

Utvářením identity se dle Nagel skupiny i jednotlivci vyrovnávají s hranicemi (Nagel 

1994: 415). Avšak Barth tvrdí, že právě identita je to, co tyto hranice utváří. To, jak se 

konkrétní identity vymezují vůči ostatním, pomáhá spoluutvářet identity další. Identita 

tvoří dynamický a proměnlivý aspekt. Proměnlivost identity je spojená s jejím sociálním 

rozměrem. Tím, jak měním toho, s kým se porovnávám, měním i svou identitu. Ta také 

zároveň určuje, kdo je a kdo není uvnitř skupiny. Konstrukce identity může být prováděna 

jak vnitřními, tak vnějšími vlivy. Podle toho se jedná o identitu volitelnou nebo závaznou 

(Eriksen 2007: 68). 

Volitelná identita souvisí s vlivy vnitřními a závazná identita s vlivy vnějšími. Neznamená 

to ovšem, že závazná identita nemůže být doplněná vlivy vnitřními stejně tak, jako ta 

volitelná těmi vnějšími. Vnitřní vlivy jsou takové, jakou identitu si jedinec přisoudí. Může 

se jednat i o symbolickou identitu, která představuje věrnost takové skupině, do které 

jedinec už reálně nepatří a jejíž zvyky a způsoby nejsou součástí jeho každodennosti. Jako 
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příklad můžeme uvést migranty druhé i další generace, kteří neovládají jazyk svých rodičů 

a ani nežijí podle jejich zvyků, ale mají tendenci se stále považovat za členy skupiny svých 

předků (Nagel 1994: 415-422). 

Identita je proměnlivá a může se změnit i v průběhu jediného dne v závislosti na situaci a 

publiku. Tento jev nazýváme vrstvení identit. Vrstvení identit znamená, že jednotlivec 

nemá pouze jednu identitu, ale má jich celou škálu. Tyto identity pak aktivně střídá právě v 

závislosti na situaci a publiku, které je v tu danou chvíli dostupné. Můžeme v tom 

shledávat jistou podobnost s teorií rolí, která se objevuje v sociologii. Stejně tak jako 

můžeme mít více rolí (dcera, matka, studentka) tak můžeme mít i více identit (Romka, 

Olaška, Češka, punkerka). Přičemž aktivní je vždy pouze jedna identita. Tyto identity jsou 

konstruovány vnějšími vlivy, které tvoří lidé kolem, a to na základě vnějších znaků daného 

jedince a jeho chování. Před publikem v MHD, kde bude majoritní obyvatelstvo, bude 

jedna konkrétní dívka Romka, zatímco když přejde do osady, kde žijí Sintové, bude to 

Olaška a na dovolené v Itálii to bude Slovenka. V tomto případě identita nestojí na 

sebeprezentaci, ale na tom jak jednu a tu samou dívku vnímá okolí a jakou identitu jí každé 

z různých publik přisoudí. Tyto přisouzené identity mohou, ale nemusejí být i tím, čím se 

dotyčná dívka cítí být (Nagel 1994: 425). 

Zatímco Nagelová jasně určuje situace, kdy se sebeidentifikace a identifikace z vnějšku 

nemusí potkávat, Eriksen trvá na tom, že identita je spojení jak sebeprezentace, tak i 

pohledu ostatních. Podíváme-li se zpět na příklad naší dívky, ať se bude či nebude 

identifikovat se svým romstvím a bude se cítit jako Češka, nevyhne se tomu, aby se před 

majoritním publikem vlivem svého vzhledu stávala Romkou, i když taková identita jí není 

zvnitřněná. 

Tím, že neexistují jiné než individuální a skupinové subjektivně tvořené identity, může 

docházet k utváření falešných identit. V každé společnosti existují situace, kdy je 

výhodnější mít nějakou konkrétní identitu než jinou. Z takové konkrétní identity poté 

plynou společenské či materiální výhody. Za účelem tyto výhody užívat, se uchylují 

někteří jedinci k získání falešné identity. To je možné pouze v případě, že dotyčný může 

nasimulovat vnější znaky a chování skupiny, jejíž identitu si chce osvojit. Tedy těžko 

rodilý Čech může předstírat identitu Masaje, ale může na sebe vzít falešnou identitu 

potomka sudetských Němců. 

1.6.2 Skupinové hranice podle Bartha 
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Dle Bartha je jedním z nejzásadnějších bodů pro udržení hranic skupiny udržení si 

dichotomie MY a ONI. Jedním ze způsobů, jak to může být prováděno, je skrze koncept 

čistoty, která může být jedním z kritérií, kterému Romové, jako skupina přisuzují 

důležitost a zároveň je to kritérium dle kterého se budou dále dělit na menší skupiny. Tyto 

skupiny mohou k tomuto hodnotícímu kritériu přistupovat rozličně a dle tohoto přístupu se 

vyčleňovat vůči ostatním. Nejsnáze můžeme odlišná pojetí tohoto kritéria pozorovat v 

naracích členů jednotlivých skupin, ať již hovoří o vlastní skupině nebo o těch druhých. 

Barth tvrdí, že pozorování takového vymezování si vlastních hranic nám pomůže zkoumat, 

jak se mění kulturní formy a jejich obsah ve skupině (Barth 1998: 15). 

K vymezení skupin a jejich hranic může sloužit čistota. Zároveň vymezení hranic skrze 

čistotu není jediný možný způsob. Barth svůj koncept skupin a jejich hranic ukazuje na 

etnických skupinách. Tento koncept je ovšem dle mého názoru velmi dobře aplikovatelný i 

na všechny ostatní skupiny a jejich hranice. 

Skupina je formou sociální organizace, jejímž zásadním aspektem je askripce a 

sebeaskripce vytvářená pomocí užívání identity k vymezení sebe samých a těch druhých. 

Identita tedy podle Bartha slouží k vytvoření dichotomie MY a ONI. Tato dichotomie 

vytváří skupinu, a tedy i její hranice (Barth 1998: 13). 

Jedna z tradičních charakteristik skupiny hovoří o vymezení takové skupiny skrze kulturní 

odlišnosti. Tuto charakteristiku Barth částečně odmítá s tím, že důležité jsou pouze ty 

kulturní odlišnosti, které za důležité považuje samotná skupina, která má být s jejich 

pomocí definována. Nezajímají nás tedy objektivní odlišnosti, které jsou na první pohled 

pozorovatelné, ale ty odlišnosti, kterým připisují význam samotní aktéři. Některé kulturní 

charakteristiky tedy mohou být zdůrazňovány, zatímco jiné mohou být stírány, nebo 

dokonce popírány jakožto nepodstatné. Z toho vyplývá dvojí obsah dichotomií: 

1. zjevné projevy nebo znaky 

Tedy takové, kterých si lidé více všímají, popřípadě, s jejichž pomocí manifestují 

příslušnost k určité skupině. Jedná se o oblečení nebo jazyk, kterým hovoří. 

2. základní hodnotové orientace 

Pod ně spadá morálka nebo ideály, podle kterých je posuzováno chování ve skupině (Barth 

1998: 13-14). 

Příslušnost k nějaké skupině tedy předpokládá sdílenou identitu, z čehož plyne nárok 
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posuzovat a být posuzován dle standardů této identity. Vyjdeme-li z myšlenky, že askripce 

je tedy zásadním aspektem skupin, narazíme na dva konceptuální problémy: 

1. Pokud definujeme skupinu jako askriptivní a exkluzivní, její trvání bude záviset na 

jejích hranicích, které je třeba zachovat, aby taková skupina nezanikla. Tyto hranice jsou 

tvořeny dichotomií mezi členy a nečleny skupiny. Nezáleží tedy na tom, jak se bude daná 

skupina vyvíjet nebo proměňovat v čase. Jediné, co je podstatné pro její zachování, je ona 

dichotomie. Pomocí této dichotomie můžeme také zkoumat proměňující se kulturní formy i 

jejich obsah. Dle Barthovi definice hranic se tedy udrží každá skupina, která se vymezuje 

vůči ostatním. Tam, kde aktivně funguje rozdělení na MY a ONI existují hranice skupiny 

nehledě na její proměny jako je migrace, rozdrobení členů skupiny, případné zmenšení 

skupiny. 

2. K definování členství ve skupině slouží pouze sociálně relevantní faktory. Tedy takové 

faktory, které za relevantní považují samotní členové skupiny. Nezáleží na tom, jak 

jednotliví členové skupiny vystupují navenek, ale záleží na tom, se kterou skupinou se 

identifikují. V rámci této skupiny má být jejich chování interpretováno nehledě na to, zda 

nám připadá příslušné pro tuto skupinu. I když se člen skupiny A může jevit zvenčí jako 

člen skupiny B, záleží na tom, s jakou z těchto skupin se identifikuje. (Barth 1998: 15). 

Hranice skupin vymezují skupinu samotnou nikoli její kulturní obsah. Mluvíme tedy o 

sociálních hranicích. Tyto hranice regulují sociální život členů a zároveň v sobě nesou 

organizaci sociálního jednání a sociálních vztahů. Příslušníci stejné skupiny spolu sdílejí 

kritéria pro hodnocení a posuzování. Naopak vymezení se vůči těm druhým, nečlenům, 

doprovází uznání limitů v porozumění a odlišnost v hodnotách a jednání. 

Kritéria a hodnocení pro skupinovou příslušnost se mohou například projevovat v naracích 

členů jedné skupiny vůči druhé, což zároveň posiluje hranice této skupiny. Hodnotící 

kritérium může být u každé skupiny jiné. Dle tohoto kritéria můžeme usuzovat, co je 

důležitou hodnotou v dané skupině nebo důležitým tématem. Tím, že dojde k přestěhování 

jedné skupiny, popřípadě k proměně jejích členů, nemusí dojít ke zrušení hranic skupiny, 

pokud tato skupina stále udržuje onu dichotomii MY a ONI. I když dojde k přestěhování 

Romů z osad do měst, hranice jednotlivých skupin jsou závislé na tom, jak se vymezují 

vůči ostatním (Barth 1998: 15-16). 
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1.6.3 MY a ONI 

Jeden ze způsobů, jak je možné použít hranice a zároveň si vytvářet či udržovat 

skupinovou identitu je dělení okolní společnosti na MY a ONI. Výraz MY popisuje členy 

skupiny, do které patřím a se kterou se identifikuji, zatímco ONI jsou všechny ty skupiny, 

do kterých nepatřím a které stojí v protikladu ke skupinám mým. Vytváření dichotomie MY 

a ONI je kontinuální vlastností lidské sociability. Veškeré jednoduché společnosti mají ve 

svém jazyce výraz pro sebe nebo svoji skupinu, který se překládá jako lidé nebo MY. 

Zatímco pro NĚ, cizince, mají často výrazy hanlivé či definující skupinu dle výrazných 

vnějších znaků nebo chování. Dělení na MY a ONI patří k jednomu z univerzálních 

označení různých druhů skupin. Jako další slouží gender a věk. Kategorie MY a ONI je to, 

co utváří skupinovou, ale i osobní identitu (Eriksen 2007: 142). 

Jak tedy vzniká MY? Na to, aby vzniklo MY je potřeba určitá sounáležitost skupiny. 

Eriksen píše, že velmi dobře poslouží příbuzenství, jazyk, náboženství, anatomie a 

prostorová blízkost. I když skupina toto vše má, je podle něj zapotřebí ještě trochu víc. To, 

co takovou skupinu pomáhá utvářet a zároveň jí dělá silnou, je nějaký společný cíl do 

budoucna, k jehož splnění je zapotřebí aktivita jednotlivých členů takové skupiny. Máme-li 

takový cíl, je poté potřeba vytyčit toho druhého, toho, který se náš cíl snaží zničit a 

bojkotovat. Takový nepřítel je to, co tvoří opravdu silné MY. Toto silné MY může být 

oslabováno hned několika způsoby. První je plnění skupinového cíle, po kterém už není 

vytyčen další a sounáležitost ve skupině pomalu ochabuje, dokud není vytyčen další cíl. 

Další je nepřesné vymezení nepřítele naší skupiny. Nebezpečí musí být jasně definováno a 

jeho nejasná podoba mu ubírá na reálnosti, tudíž již není proti komu konkrétnímu bojovat. 

I to může být jedním z cílů skupiny. Přemoci či zničit nepřítele, který ohrožuje naši 

skupinovou identitu, naše MY. Poslední je mizení či nejasnost hranic mezi MY a ONI, když 

ti druzí místo toho, aby se od nás lišili, jsou nám v lecčems podobní a hranice, které přesně 

rozdělují naši skupinu, kterou tím zároveň i definují, se stávají nejasnými (Eriksen 2007: 

145-146). 

MY se tedy utváří pouze pomocí protikladu ONI. Zároveň tento protiklad vzniká v každé 

společnosti, kde se nachází více jak jedna skupina lidí. Máme tedy dvě varianty jak se MY 

a ONI formuje. Buď se naše MY formuje svým vymezováním se vůči ostatním ONI, anebo 

naopak ONI formují naše MY. Bez toho, aby existovali ONI, nemůže existovat naše MY. 

Tedy utváření kategorií MY a ONI je vzájemný proces, který by nemohl existovat, kdyby 
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jedna z těchto kategorií zmizela (Eriksen 2007: 148-149). Existují případy, kdy izolované 

skupiny neměly možnost se vůči komukoliv vymezovat a vymezovaly se tak proti přírodě 

do té doby, dokud nepřišel lidský protivník, který zastoupil nepřítele lépe, než tomu bylo u 

přírody. Čím ohroženější se zdá být naše identita, naše MY, tím více je tato identita silnější. 

Čím více mají jednotlivci v této skupině pocit, že za existenci takové skupinové identity 

něco významného obětovali nebo udělali, tím větší mají k této své identitě vztah (Eriksen 

2007: 159). 

Jak jsem již zmiňovala výše, jedinec má vždy několik identit a stejně tak má několik rolí. 

Tedy ve svém životě střídá náležitost do určitých skupin, jeho MY je tedy tvořeno podle 

situace a publika, než tomu bylo za situace a publika den před tím. Aby taková skupinová 

identita vydržela, je potřebné, aby kategorie MY byla silná. Eriksen tvrdí, že všechna MY se 

vždy posílí, pokud mají velkého nepřítele nebo sdílenou příslušnost. Sdílená příslušnost se 

u každé skupiny neozývá stejně často a stejně hlasitě. Skupinová příslušnost k majoritě 

nebývá tolik výrazná jako skupinová příslušnost k minoritě, která je svým členům 

připomínána každý den. Zatímco to, že je někdo černoch v autobuse plném bělochů, je mu 

připomínáno mnohem více než to, že je černoch uprostřed narozeninové oslavy, kam přišla 

většina černochů (Eriksen 2007: 150-155). 

Na první pohled to může působit tak, že naše MY v sobě nese pouze prvky rovnosti a 

odlišnost je přenechána pro kategorii ONI, vůči které se naše skupina vymezuje. Tedy tak, 

že se snažíme vyhradit oproti každé odlišnosti, která nás obklopuje a MY je tvořeno pouze 

stejným a sdíleným. Eriksen udává, že aby mohla společenství fungovat, je potřeba, aby v 

sobě nesla jak rovnost, tak i odlišnost. Tedy každé fungující společenství v sobě nese i 

protiklady uvnitř skupiny. To může být pro skupiny stejně posilující jako sdílená rovnost. 

Jako příklad lze uvést občanské nepokoje, kdy se společný cíl stává nadřazenější diverzitě 

v době klidu a účastníci nepokojů i přes odlišnost různých skupin se snaží dosáhnout 

tohoto jednotného cíle, například svržení diktatury, aby se po jeho dosažení opět rozdrobili 

(Eriksen 2007: 157). 

Dělení na MY a ONI může probíhat i v rámci skupiny, která se pak člení na menší 

podskupiny stejným způsobem jako popisuje dělení či hranice Barth i Eriksen. Dochází 

tedy k dělení například na muže a ženy nebo na skupiny dle libovolných kritérií. 

2 METODOLOGIE 



29 

Pro svůj výzkum rituální čistoty u Romů jsem se rozhodla zvolit kvalitativní výzkum, 

respektive využít k získání dat a odpovědí na své otázky etnografický výzkum, který dle 

mého názoru ideálně vyhovuje faktům, které jsem se rozhodla zjistit. Etnografický výzkum 

počítá s delší participací výzkumníka v terénu a zároveň je možné sledovat zkoumaný 

fenomén v jeho přirozeném prostředí. Právě možnost zkoumat daný jev a jeho proměny v 

přirozeném prostředí a zároveň ho co nejdetailněji popsat je to, o co se ve své práci snažím. 

Například Hendl též uvádí, že kvalitativní výzkum je vhodný pro zkoumání různých 

procesů, což rituály čistoty a jejich přeměna bezpochyby jsou (Hendl 2014: 47-48). 

V rámci etnografie jsem prováděla zúčastněné pozorování u vybraných romských rodin v 

malém středočeském městě a polostrukturované a nestrukturované rozhovory s jejich 

příslušníky. Data z pozorování a rozhovorů jsem sepsala do výzkumného deníku, se 

kterým jsem později pracovala. 

1.2 Etnografie 

Metoda, pomocí které jsem se rozhodla získat potřebná data pro svou práci, se nazývá 

etnografie. Jedná se o kvalitativní metodu, která v sobě nese mnoho různých nástrojů sběru 

dat. Dle Spradleyho je etnografická terénní práce znakem kulturní antropologie. Její hlavní 

myšlenkou je rozumět odlišnému způsobu života z přirozeného hlediska. Etnografie dle 

něho znamená více se učit od svých informátorů, než je studovat. Abychom mohli objevit 

skryté principy odlišného způsobu života, výzkumník se musí stát studentem a informátor 

je jeho učitelem. Základním jádrem etnografie je zájem o význam akcí a událostí pro lidi, 

kterým se snažíme porozumět. Některé významy jsou expresivně vyjádřené v řeči, jiné 

jsou komunikovány nepřímo, skrze jednotlivá slova a jednání. V každé společnosti lidé 

soustavně používají systémy významů, aby uspořádali své chování, porozuměli sami sobě 

a ostatním a zároveň aby dali smysl světu, který je venku. Úkolem výzkumníka je tyto 

významy popsat. Nezbytnou součástí etnografie je pobyt v terénu (Spradley 1980: 3-5). 

Etnografie začíná ve chvíli, kdy si začne výzkumník pokládat etnografické otázky. Ty si 

pokládá jako osoba, která přichází zvenčí a na základě tohoto referenčního rámce 

formuluje další otázky. Dále přichází na řadu sběr etnografických dat. Dle zúčastněného 

pozorování výzkumník sleduje aktivity lidí, charakteristiky sociální situace a jaké je to být 

součástí sledované scény. Postupně v rámci zúčastněného pozorování provádí popisné, 

zaměřené a výběrové pozorování. Dále si výzkumník začne vytvářet etnografický záznam, 

který obsahuje deník, poznámky, fotografie a další. V rámci toho také začíná s analýzou 
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dat. Analýza je dle Spradleyho proces objevování témat a otázek, a tak není možné s ní 

čekat až do chvíle, kdy bude mít výzkumník velké množství dat. Místo toho aby 

výzkumník vstupovat do terénu s připravenými otázkami, analyzuje výsledky 

zúčastněného pozorování. Tato analýza mu pomůže objevit ty otázky, na které se má ptát. 

Jako konečnou fázi projektu můžeme označit psaní etnografie. Ta může zároveň 

výzkumníkovi přinést nové otázky k tématu, jelikož ho nutí k intenzivnější analýze. Psaní 

etnografie také může být součástí celého výzkumného cyklu a nemusí být nutně až na 

konci. Takový postup s sebou nese výhodu, že otázky, které výzkumník v této fázi objeví, 

může dále rozpracovat, jelikož se stále ještě pohybuje v terénu (Spradley 1980: 26-34). 

Dále se etnografie řadí dle jejího průběhu v terénu na stacionární, což znamená, že 

výzkumník stráví v terénu co nejvíce času během jednoho pobytu, na průběžnou, která trvá 

dlouhodobě, ale jedná se o přerušované návštěvy, na návratnou, kdy se výzkumník vrací s 

velkým časovým odstupem a na etnografický experiment, který probíhá v tzv. 

laboratorních podmínkách. Mému výzkumu nejvíce odpovídá etnografie průběžná, jelikož 

i já jsem se do terénu mnohokrát vracela v rámci dlouhého časového úseku, ale s krátkými 

pauzami (Spradley 1980: 37-39). 

Pro etnografický výzkum máme řadu vhodných témat. Můžeme sem zařadit témata 

etnicity, migrace a interetnických vztahů, což je oblast, do které lze zařadit i moje téma. 

Etnicita je rozhraničující princip, který používají aktéři a etnograf se ptá proč a v jakých 

kontextech ( Brubaker 2006 : 127). 

2.1.1 Metody etnografie použité při sběru dat 

Jak jsem se již zmínila, etnografie v sobě zahrnuje velké množství nástrojů na získání 

potřebných dat. Zde bych ráda představila alespoň ty nástroje, které jsem ve své terénní 

práci využila. Jedná se o zúčastněné pozorování a různé typy rozhovorů. 

2.1.1.1 Zúčastněné pozorování 

Zúčastněné pozorování považujeme za jednu z klíčových metod výzkumu sociálních 

vztahů, vazeb a kulturních změn. Jedná se o tradiční antropologickou metodu, která je 

spjata s etnografií. Spradley popisuje zúčastněné pozorování jako to, co lidé dělají, když 

narazí na pro ně zcela novou, neznámou situaci. Když jedinec v takové situaci nezná 

nevyřčená pravidla chování, stává se zúčastněným pozorovatelem (Spradley 1980: 53). 

Zúčastněný pozorovatel vstupuje do sociální situace za dvěma účely. Zá účelem zapojit se 
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do aktivity odpovídající dané situaci a za účelem pozorovat lidi, aktivity a další aspekty 

dané situace. Výzkumník se zaměřuje během zúčastněného pozorování na obvyklé věci, 

které často ani nevnímáme, jelikož nám připadají zcela samozřejmé a nedůležité. 

Například otevírání lahve s nápojem. Úkolem výzkumníka je být zároveň uvnitř i v ně 

situace, kterou pozoruje anebo tento pohled během pozorování střídat tak, aby měl data 

z obou úhlů pohledu. Zároveň si dělá poznámky jak z objektivních skutečností, tak ze 

svých subjektivních pocitů. Musí tedy umět být uvnitř i vně situace a zároveň pozorovat 

sebe i ostatní (Spradley 1980: 54-58). 

Spradley rozděluje zúčastněné pozorování dle toho, jak moc je zapojený výzkumník do 

situace. V případě, že je toto pozorování nezúčastněné, výzkumník nemá na situaci žádnou 

účast ani se neúčastní žádných aktivit s informátory. Jako příklad slouží pozorování 

televizních seriálů. Dále hovoří o pasivním přístupu v zúčastněném pozorování, kdy je 

výzkumník situaci fyzicky přítomen, ale nijak se jí aktivně neúčastní, jako příklad uvádí 

pozorování baletek při tréninku. Dále je zde mírné zúčastnění, kde je rovnováha mezi 

pozorováním a aktivní účastní výzkumníka. Je to ideální ukázka toho, kdy je výzkumník 

zároveň uvnitř i vně zkoumané situace. Aktivní zúčastněné pozorování znamená, že se 

výzkumník aktivně účastní toho, co jeho informátoři dělají, je součástí zkoumané situace. 

Toto pozorování má dvě fáze. Nejprve výzkumník pozoruje chování ostatních a poté se 

pokouší začlenit a naučit se pozorované chování. Tato technika je velice užitečná 

k pochopení některých významů chování. Ve svém terénním výzkumu jsem prováděla 

zejména tento typ zúčastněného pozorování. Jako poslední Spradley hovoří o úplném 

zúčastněném pozorování, které znamená úplné zapojení výzkumníka do situace. Stane se 

tedy členem skupiny, kterou zkoumá. Kdyby prováděl výzkum řidičů autobusu, naučí se 

řídit autobus a bude jako řidič po nějakou dobu pracovat. Tato technika má tu nevýhodu, 

že je výzkumník omezen svými schopnostmi a talentem. Není například možné takto 

zkoumat profesionální boxery, není-li výzkumník jeden z nich (Spradley 1980: 59-61). 

2.1.1.2. Polostrukturovaný rozhovor 

Abych doplnila získaná data zúčastněným pozorováním, použila jsem ve svém výzkumu 

ještě různé typy rozhovorů. Výhodou rozhovorů je cílená interakce s informátory a 

rychlost a přesnost získaných dat. Data, které se dají získat pomocí rozhovoru, jsou buď 

typově jiná než ta, která se dají získat zúčastněným pozorováním nebo je možné se pomocí 

rozhovorů doptat na některé nejasnosti či detaily, které ze zúčastněného pozorování 
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vyplynuly. Polostrukturovaný rozhovor je velmi častý typ rozhovoru, kterým se doplňuje 

zúčastněné pozorování. Výzkumník pracuje s připravenou sérií otázek na určitá témata. 

Nejde přitom o striktně formulovaný rozpis rozhovoru, ale sled otázek se mění na základě 

plynutí samotného rozhovoru a vhodnosti kdy danou otázku položit. Tato metoda případně 

dává prostor doptávání se na některé nejasnosti, popřípadě pokládání doplňujících otázek. 

Takový rozhovor má předem základní osnovu, jak bude zhruba vypadat, avšak není nijak 

striktně dané pořadí ani množství otázek, kterých by se výzkumník měl držet (Bernard 

2011: 210-225). 

2.1.1.3. Nestrukturovaný rozhovor 

Výhoda nestrukturovaného rozhovoru spočívá v tom, že se data při něm dokumentují 

spontánně. Výzkumník nemá dopředu formulované otázky ani jejich sled a přímo reaguje 

na svého informátora. Jeho úkolem je spíše informátorovi naslouchat a pokládat mu 

doplňující otázky, které rozvíjejí dané téma. Výzkumník má tedy předem danou jakousi 

obecnou strukturu otázek na dané téma. Tako metoda je vhodná k tomu, aby výzkumník 

získal data v co nejpřirozenějším modu. Detailnější témata utváří během rozhovoru sám 

informátor, což výzkumníkovi umožňuje získat data ohledně skrytých dimenzí kultury 

skupiny. Nevýhodou této metody je, že informátor má možnost odcházet od tématu a 

vyhýbat se takovým tématům, která mu nejsou příjemná nebo která nepovažuje za důležitá 

(Bernard 2011: 226-232). 

Tato metoda je velmi vhodným doplňkem k zúčastněnému pozorování a umožňuje 

výzkumníkovi prohloubit získané informace k tématu a dát informátorovi možnost 

vyzdvihnout ta témata, která v danou chvíli považuje za důležitá. Při nestrukturovaných 

rozhovorech se může stát, že informátor otevře i nová témata, o nichž si myslí, že by se 

měla zmínit i když na ně výzkumník doposud třeba nenarazil nebo je pokládal za 

bezvýznamná (Bernard 2011: 229-236). 

2.1.1.4. Skupinový rozhovor  

Posledním typem rozhovoru, který jsem ve své práci použila, je skupinový rozhovor. Na 

rozdíl od výše popsaných typů rozhovorů, které se vedou mezi výzkumníkem a jedním 

informátorem, se skupinový rozhovor odehrává mezi 4-8 informátory a výzkumníkem. 

Jedná se o diskuzi, ve které výzkumník vystupuje jako moderátor. Takový rozhovor klade 

důraz na interakce v dané skupině a je možné během něho pozorovat jak jednotliví členové 

stejné skupiny utvářejí koncensus ohledně názorů a témat, která jsou předmětem 
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rozhovoru. Takový rozhovor umožňuje velice rychle získat velké množství dat a ta jsou 

potvrzována ze strany ostatních účastníků diskuze. Během ní tedy zúčastnění informátoři 

mohou sloužit i jako korekce jiných informátorů a pravdivosti či důležitosti jejich tvrzení. 

Během skupinového rozhovoru lze sledovat kolektivní vyjednávání členů skupiny ohledně 

významu prezentovaných dat a zároveň účastníci této diskuze se během ní chovají více 

jako členové zkoumané skupiny než jako jednotlivci. Účast ve skupinové diskuzi mění 

chování svých účastníků, jelikož kromě výzkumníka jsou zde i členové jejich vlastní 

skupiny, ve které informátoři žijí a je možné sledovat změny v jejich chování či 

odpovědích, popřípadě přístupu k tématu od rozhovorů, které se konají tzv. jeden na 

jednoho (Bernard 2011: 248-250). 

2.2 Výběr prostředí a komunity 

Pro svůj výzkum jsem zvolila prostředí menšího středočeského města, které leží blízko 

mého bydliště a je pro mě dopravně dobře dostupné. To mi umožnilo navštěvovat 

komunitu bez větších problémů a bylo možné využít téměř jakékoli příležitosti účastnit se 

na životě této komunity. Zkoumanou komunitu tří romských rodin jsem získala metodou 

snow bal. Tedy postupným nabalováním za pomocí již spolupracujících informátorů. 

K mému klíčovému informátorovi jsem se dostala pomocí mých přátel, kteří mě představili 

mému gate keeperovi, jímž se stal hospodský v tomto městě a zároveň je to Rom. To on 

mě seznámil s mou klíčovou informátorkou, které vděčím za hladký průběh celého mého 

výzkumu. 

Prostředí romské rodiny jsem si vybrala na základě knihy od Michaela Stewarta Čas 

cikánů. Jelikož se tento výzkum odehrával v Maďarsku v 80. letech 20. století, bylo třeba 

si zvolit takové prostředí, které odpovídá současným českým podmínkám a zároveň do 

kterého se mohu bez větších obtíží dostat, aniž bych byla zatížená nedůvěřivostí ze strany 

svých informátorů. Proto jsem se vyhýbala zcela cizímu městu a preferovala jsem vstup do 

komunity skrze známé před vstupem se sociálními pracovnicemi OSPOD nebo pracovníky 

neziskových organizací. 

Co se týče konkrétní komunity, bylo mou snahou dostat se pokud možno ke 

středostavovským slovenským Romům, což se mi za podpory přátel a mého gate keepera 

povedlo. 

Mým cílem nebylo opakovat výzkumy na téma čistoty, které byly prováděné ve 
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vyloučených lokalitách především na Slovensku, ale mít možnost získat informace od 

Romů, kteří patří k té části romské populace, jež není sociálně vyloučená a žije v prostředí 

obývaném též majoritním obyvatelstvem. Mnou zkoumaná skupina je tedy tvořena třemi 

romskými rodinami, které bydlí v jednom z bytových domů na okraji tohoto města. Jedná 

se o opravené a velmi dobře udržované domy s městskými byty, které jsou dle sdělení 

jejich obyvatel přidělovány tzv. za odměnu, což znamená, že je třeba, aby daná rodina 

neměla problémy se školní docházkou dětí či dluhy na nájemném a službách. Dvě ze tří 

rodin jsou úplné, jednu domácnost tvoří pouze žena ve středním věku se svou dcerou. 

2.3 Reflexivita výzkumu 

Nedílnou součástí výzkumu v dnešní době je i reflexivita výzkumu. Výzkumník by měl 

minimalizovat dopady své činnosti na komunitu a zároveň reflektovat i svou subjektivitu a 

její vliv na výzkum a jeho výsledky. Důležité je umět si danou subjektivitu uvědomit a 

přiznat si ji. Brát v úvahu a reflektovat vlivy vlastní přítomnosti na účastníky výzkumu a 

reakci komunity na svou přítomnost. Tím, že výzkumník vstupuje do terénu jako outsider, 

není možné, aby se vyhnul vlivům, které působí jeho příchodem na komunitu. Soukup ve 

své knize týkající se terénního výzkumu uvádí, že nikdo neumí vypnout emoce spojené s 

výzkumem a vstupem do terénu a zároveň snaha zbavit se jakýchkoli emocí může 

zatemňovat výzkumníkovu racionalitu (Soukup 2014: 127,130). 

Můj vstup do terénu byl mými informátory vnímán zprvu velmi chladně, ovšem nikdy 

jsem nenabyla dojmu, že odmítavě. Všechny tři mé hlavní informátorky vstupovaly do 

interakce se mnou zcela dobrovolně a nejspíše i z důvodu nudy v domácnosti, jelikož v 

dopoledních hodinách byla většina jejich dětí ve škole. Myslím, že některé postoje mých 

informátorek k jejich chování a zvykům ovlivnil už můj příchod a téma výzkumu, které 

jsem si zvolila, a se kterým byly dopředu obeznámené. Tím ovlivněním myslím zejména 

zvýšení zájmu o téma mého výzkumu, kdy nejednou informátorky navštívily místní 

knihovnu, aby si našly knihy o své kultuře a historii. Zároveň mě mé informátorky 

ovlivnily ve vnímání svého okolí a uvědomování si variability jak ve společnosti, tak i v 

jejich skupině. 

Mým velkým štěstím je, že mi mnou zkoumaná komunita velmi přirostla k srdci a tak se v 

mých datech neobjevilo nic, co bych já nebo sama komunita chtěla skrývat, anebo se tomu 

tematicky vyhýbat. Zároveň jsem si vědoma, že jsou témata, kterým se v rámci své 

komunity mé informátorky nechtěly věnovat. Tímto tématem je kriminální minulost či 
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současnost v rodině. Zároveň jsem se dočkala určité otevřenosti ohledně drobných 

konfliktů a problémů v dané komunitě. 

2.4 Etika výzkumu 

Terénní výzkum tak jako každý jiný s sebou nese určité závazky a pravidla, kterých si musí 

být každý výzkumník před vstupem do terénu vědom. Část z nich je vhodné mít vyřešenou 

dopředu nebo v úvodu výzkumu. Tím je informovaný souhlas, který by měli podepsat nebo 

jinak transparentně stvrdit všichni účastníci výzkumu. Ten by si měl výzkumník uchovat 

pro pozdější potřeby jeho využití. Kromě informovaného souhlasu by měl výzkumník 

realizovat svůj výzkum na co nejvyšší možné úrovni v duchu kvalitní vědecké práce. Tu 

koná za účelem rozšíření stávajícího vědeckého poznání v daném tématu. Je třeba mít na 

mysli zachování důstojnosti a práv svých informátorů a pokusit se, aby výsledky či průběh 

výzkumu žádným negativním způsobem neovlivnily život informátorů v současnosti i do 

budoucna. Zároveň je třeba si uvědomovat možné dopady navázání vztahů s informátory 

nad rámec výzkumu a pokusit se v eticky nelehkých tématech omezit na skrytý výzkum 

(Spradley 1980: 20-22). 

Jednou z velkých otázek etiky v antropologii je otázka, co a s kým sdílet. Soukup ve své 

knize o terénním výzkumu popisuje Barthův problém, kdy v rámci výzkumu absolvoval 

několik inicializačních rituálů, které mu umožnily vstoupit hlouběji do zkoumané 

komunity, avšak zároveň byl požádán, aby některé informace sdílel pouze s těmi, kteří 

takové iniciační rituály také podstoupili (Soukup 2014: 96). 

Dovolím si s klidným srdcem prohlásit, že jsem své informátory dopředu seznámila s 

tématem své práce a dala jim možnost v případě zájmu nahlédnout do zapsaných materiálů. 

Také jsem je několikrát informovala o možnosti některá témata i zpětně vynechat či 

zamlčet některé detaily. Náš vztah i poté co jsem oficiálně odešla z terénu, je dobrý a od 

doby svého odchodu jsem byla s hlavními informátorkami na kávě. Nejsem si vědoma 

toho, že by je můj výzkum nějak negativně poznamenal, co se týče soužití v jejich 

komunitě. Informované souhlasy jsem uchovala a v rámci anonymizace jsem změnila 

jejich křestní jména a na základě jejich žádosti neuvádím konkrétní název města, ve kterém 

žijí. Zároveň si nejsem vědoma toho, že bych uveřejnila taková data, která by je v případě 

deanonymizace poškodila či jim poškodila pověst. Soukup uvádí 8 kroků k zachování etiky 

výzkumu a dovolím si tvrdit, že jsem udělala vše, co bylo v mých silách, abych je splnila 

(Soukup 2014: 135). Zároveň Spradley hovoří o tom, že je třeba, aby z terénního výzkumu 
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existoval report, který je dostupný pro informátory, kteří se zúčastnili výzkumu, aby měli 

možnost seznámit se s výsledky a reagovat na informace, které se jich týkají (Spradley 

1980: 25). 

2.5 Způsob analýzy dat 

Pro analýzu svých výzkumných deníků jsem zvolila otevřené kódování. Vycházela jsem z 

myšlenky zakotvené teorie. Metoda zakotvené teorie probíhá celkem na třech úrovních. 

První úrovní je sběr dat, který směřuje k teoretické nasycenosti kódů. Následuje kódování 

materiálů, které směřuje k vytvoření základních kategorií. V poslední fázi probíhá 

konstruování teorie v podobě řady tvrzení o vztazích mezi kategoriemi. Sběr dat tvoří 

společnou fázi spolu s analýzou. V metodě zakotvené teorie je totiž sběr dat ukončen až 

tehdy, kdy jsou data teoreticky nasycena, tzn., že přestávají generovat nové informace. To 

lze zjistit pouze průběžnou analýzou, která neustálý sběr dat doprovází. Po průběžném 

kódování tedy následuje opětovný sběr dat a výzkumník se snaží vyplnit mezery v 

získaných datech. Dále vypisuje důležité kódy a provádí tzv. teoretické vzorkování, které 

je u konce až v tom momentě, kdy jsou tyto mezery v datech vyplněny (Hájek 2014: 38-39 

; Corbin, Strauss 2008: 65-72). 

Kódování je základní analytickou technikou zakotvené teorie a je také jejím jádrem. 

Kódování by mohlo být definováno jako analytické operace, které rozkládají získaná data 

do indikátorů, které jsou později rozřazeny k náležícím konceptům. Tímto postupem 

dochází k identifikaci relevantních konceptů a jejich následnému kategorizování, dochází 

tedy k slučování na základě určitého jednotícího kritéria. Konstruováním teorie v 

závěrečné fázi celého výzkumu se ze vzniklých kategorií vytvoří proměnné a uvádějí se do 

vzájemných vztahů. Zjišťuje se tak, jaké podmínky vyvolávají určité jevy a v jakém 

kontextu se tomu tak děje. Konstruování teorie se odehrává v průběhu celého výzkumu 

zejména pak ve fázi selektivního kódování. Zakotvená teorie je tak propracovaná sada 

postupů a procedur, ve které výzkumník krok za krokem poznává jádro problému svých 

vlastních materiálů (Corbin, Strauss 2008: 65-72). 

Stejně tak jsem přistupovala ke svým výzkumným deníkům. Terénní výzkum jsem 

ukončila až ve chvíli, kdy jsem ve svých zápisech nic nového neobjevovala. 

3 EMPIRICKÁ ČÁST 

V této části bych ráda na základě svých dat odpověděla na otázku, jak mnou zkoumaní 
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Romové strukturují společnost skrze rituály čistoty, zda a jak tento koncept využívají při 

určování hranic MY a ONI. 

Nejklíčovější pro můj pobyt v terénu byly dvě informátorky Monika se Žanetou, které se 

mnou trávily nejvíce času. Častokrát se k nám přidávala Irena, která se mnou netrávila 

zdaleka tolik času jako již dvě zmíněné ženy. V následujících kapitolách bych ráda popsala 

jejich každodennosti a způsob jakým žijí a tráví svůj volný čas. Ráda bych tuto 

každodennost popsala od jejich bytu až po jejich oblékání a stravování, což jsou témata, 

kde se projevuje čistota a vymezení hranic velmi často. 

3.1 Byty 

Byty Moniky a Žanety jsou stejně velké a leží na stejném patře nové zrekonstruovaného 

bytového domu. Jedná se dispozičně o 3+1 a i jejich rozložení je více méně podobné. Oba 

byty mají balkon. Byt Žanety je světlejší a má částečně výhled do blízkého lesa kam si 

chodí po škole hrát její děti. Každá z místností je vymalována jinou křiklavou barvou a 

podle té barvy jsou v ní i dekorace a doplňky. Kuchyň je výrazně žlutá a figurují v ní 

motivy jídla téměř na všem, co je možné si představit. Na jídelním stole, který je součástí 

kuchyně je mísa na ovoce, ve které se mísí plastové ovoce s tím opravdovým. Obývák je 

výrazně hnědý. V hnědém vymalování občas prosvítají kousky červené barvy, jelikož ho 

Žaneta nedávno sama přemalovala z červené na hnědou. Viděla to v nějakém seriálu o 

bohatých lidech (asi telenovela) a přišlo jí, že by tak její obývák mohl vypadat více nóbl, 

než když byl červený. Přebarvení kromě stěny neunikly ani potahy na polštáře, kterými je 

zasypaný gauč a podle jejich barvy je Žaneta také přebarvila z červené na hnědou. 

Obývacímu pokoji vévodí velká televize s plochou obrazovkou, která je naproti velkému 

gauči doplněnému o křesla, aby se tam vešla celá rodina i s návštěvou. Gauč i křesla jsou z 

béžové koženky a zbylý nábytek je imitací světlého a tmavého dřeva nebo jde o tapetu s 

dekorem dřeva. Díky přebarvení obýváku na hnědou, která barevně ladí s tmavším 

odstínem nábytku, pokoj nevypadá už tak divoce jako před tím (na fotografiích) a je 

nejumírněnější místností v celém bytě. Dětský pokoj je prostorný a bydlí tam všechny děti 

dohromady. Je rozdělen barvami na dívčí a chlapeckou část a tak je půlka pokoje 

vymalovaná na růžovo a druhá polovina na modro. V pokoji jsou patrové postele a z každé 

z nich vede dolů skluzavka. Dívčí postele mají nebesa z růžového laciného tylu a chlapci 

mají na postelích nálepky, aby připomínaly auta (Ferrari nebo formule). Pod okny je jeden 

velký psací stůl, na kterém je spousta výtvarných potřeb a rozházených učebnic do školy. 
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Ložnice je nejmenší pokoj v bytě a trvalo dlouhou dobu, než jsem měla možnost se tam s 

Žanetou podívat. Je zlato černo bílá. Na zdi, která je za čelem postele, se Žaneta výtvarně 

vyřádila. Jsou tam namalované nepravidelné květinové ornamenty černou barvou a některé 

detaily na nich jsou zvýrazněné zlatou linkou nebo jsou dozdobené zlatě. K tomu jí ladí 

povlečení a některé motivy se ve zlaté barvě objevují i na nábytku. Koupelna a toaleta jsou 

oddělené a na toaletě visí starý plakátový kalendář s fotografiemi rodiny. Koupelna má 

prostornou vanu a je v ní umístěna i pračka se sušičkou (nad sebou). V koupelně se nachází 

nepřeberné množství kosmetiky pro různé účely. Kromě velkého množství barev, které se 

vyskytují na zdech a nábytku je Žanety byt poměrně minimalisticky zařízený (až na dětský 

pokoj), na stěnách visí fotky dětí v různých kostýmech či společenském oblečení. Doplňků 

je tu jen pár a v celém bytě se nachází pouze dvě květiny, jelikož Žaneta říká, že všechny 

časem umoří, i když se snaží, co to jde. Dokonce si kvůli tomu půjčila i knihu, jak pečovat 

o pokojové rostliny, ale její snaha byla marná.  

Byt Moniky je oproti bytu Žanety mnohem méně barevný. Monika si celý byt drží v jedné 

barvě a tou je hráškově zelená. Tato barva se objevuje v různých odstínech téměř všude a 

je doplněna světlými barvami jako je bílá a světle béžová. Její byt je tmavší než Žanety a 

tak říká, že musí mít světlý nábytek a hodně zrcadel, aby opticky byt prosvětlila. Když 

projdete Moničiným bytem, poznáte, že je vášnivou sběratelkou zrcadel různých velikostí, 

tvarů a stylů. Celou jednu stěnu v obývacím pokoji (tu za gaučem) má ověšenou různými 

zrcátky. Jediný pokoj, kde se nevyskytují, je dětský pokoj, aby si děti při hře neublížily. 

Kromě zrcadel má Monika v oblibě i mozaikové zdobení ze zrcadlových sklíček. Má tedy 

na nábytku vystavené různé předměty (sošky, lampy, něco jako disko koule atd.), které 

jsou zdobené touto mozaikou, a kterými ji zásobují přátelé, pokud jí chtějí obdarovat. 

Dětský pokoj je podobně zařízený jako ten u Žanety s tím rozdílem, že zde není vidět 

žádné dělení na dívčí a chlapeckou část. Každé z dětí má ozdobenou svou část pokoje a 

postel podle toho co má nejraději. Na jedné posteli jsou tedy obrázky mimoňů, včetně 

povlečení (žluté příšerky z filmu Já, padouch), na další jsou komiksoví super hrdinové, pak 

zase princezny, na jiné vše s motivy ovečky Shaun (kreslený seriál pro malé děti) a ta 

nejmenší je ozdobená žirafami a jsou na ní ještě zábrany proti pádu. Pod oknem je úplně 

stejně jako u Žanety velký psaní stůl pro děti, kde je 5 židliček na kolečkách, které se pod 

něj schovají, když nejsou potřeba, aby bylo v pokoji více místa na hraní. Nejvýraznějším 

místem celého bytu je koupelna, ve které jsou zářivě zelené obkladačky až do výše očí a 

světle zelené vymalování. Zeleně je obložená i vana v koupelně. 
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3.2 Záliby 

Žaneta a Monika mají podobné záliby. Když se netočí kolem rodiny, u čeho se těžko 

poznává, kde končí povinnost a kde už je to záliba, rády vytvářejí něco do domácnosti, 

brouzdají po internetu a koukají na novinky na Facebooku nebo jiných sociálních sítích, 

kde sledují různé celebrity jako Kim Kardashian a podobně nebo koukají na televizi. 

Všechny tyto záliby mají sdílené. Žaneta mnohem raději něco vyrábí nebo zdobí než 

Monika. Ta se spíše nechává přemluvit a často zachraňuje Žanetiny nápady, i když jí 

zdobení a výroba nakonec také baví. Žaneta na nápady chodí buď na Instagram nebo jinam 

na internet. Když ještě neměla připojení na internet, chodila do místní knihovny, půjčovala 

si časopisy, ze kterých získávala různé nápady, jak si domov vyzdobit a návody na výrobu 

různých drobností do bytu. Jednu z mozaikových lamp v Moničině bytě dělala sama. 

Nejraději ze všeho Žaneta maluje, což je, jak jsem psala výše na jejím bytě vidět, a tak 

neustále přemýšlí co by kam v bytě namalovala za dekoraci, popřípadě jednou za čas 

vymaluje celý pokoj, aby začala na novo v jiné barvě. Jejím nejnovějším projektem bylo 

vymalovat na zeď dětského pokoje 3D strom, aby to vypadalo, že tam děti mají úkryt, 

podle jednoho návodu na internetu. Po celou dobu mého pobytu v terénu na tomto obrázku 

pracovala, ale vzhledem k jeho náročnosti, velikosti, nedostatku času a toho, že ho 

několikrát přemalovala, ho zatím nedokončila. Jelikož je Žaneta známá svou zálibou v 

malování stejně jako Monika v lásce k zrcátkům, známí jí dávají různé barvy, ať jsou to 

olejové barvy nebo zbytky barev po vymalování jejich bytů. Žaneta je schopná využít 

každou barvu nebo pro ni alespoň do budoucna najít projekt. Jejímu malování se nevyhnou 

ani některé části nábytku, na které barvy fixuje mezi dvě vrstvy průhledného nátěru, aby 

bylo možné její malbu smýt a dát tam novou bez jeho poničení a tak mění drobné 

ornamenty jako například na nočních stolcích vždy podle toho, jak se rozhodně změnit 

barevnou kombinaci pokoje. Další velkou zálibou Žanety jsou nehty, respektive jejich 

lakování. Ona sama sice preferuje jednobarevné nehty, ale svou šikovnost na malování 

uplatňuje i v této oblasti. Nejčastěji jí modelku dělá Irena nebo její dcera. Té, když 

navštěvovala taneční kurzy, dělala Žaneta pokaždé jiné nehty, aby jí dokonale ladily k 

šatům, které si zrovna brala na sebe. Všechny varianty si vyfotila a chlubila se mi tím. 

Také na požádání zkrášlí nehty kamarádkám. 

Monika raději než výrobu domácích dekorací, peče a sleduje kvůli tomu různé seriály (jako 

Úžasné dorty, Dorty od Markéty, Prostřeno, aj.) a sleduje videa na internetu a pokouší se je 
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napodobit. Nejvíce jí baví modelování fondánové hmoty, aby dorty vypadaly jako něco 

úplně jiného. Občas si u ní prý někdo ze známých objedná dort na oslavu. Ráda by se 

jednou naučila dělat tak hezké dorty, aby je mohla prodávat. Zatím se na to ale necítí, a tak 

se cvičí na rodině a okolí. Neustále zkouší nové recepty a objednává si vykrajovátka a sady 

na modelování fondánu z Aliexpresu (a různé jedlé třpytky, bonbony různých tvarů, štětce 

na jedlé barvy atd.). Pokud zrovna nezkouší něco nového upéct, má skicák, do kterého si 

kreslí nápady na dorty a rozkresluje, jak by mohla vyrobit postupně různé složitější tvary, 

kterými by ozdobila dort. Občas trénuje modelování drobných detailů s modelínou, což má 

za následek, že občas pod dojmem, že jde o fondán či marcipán její manžel sní trochu 

modelíny, za což se na ni poté zlobí, jelikož Monika nikdy dopředu neříká, z čeho 

modeluje. Monika několikrát týdně peče sladký zákusek po večeři, který klidně i hodinu 

zdobí, aby se procvičila. Občas dětem ráno upeče na svačinu cupcakes, na které dělá veselé 

tvary a obličeje z polevy (medvědí obličej kupříkladu). Kromě toho ráda sleduje reality 

show. Jelikož mají spoustu placených kanálů, na seriály a reality show se k ní občas chodí 

koukat i ostatní ženy (tedy na ty, které nedávají na běžných programech) a poté o tom 

dlouhou dobu diskutují a občas se u toho hádají. 

Na jednu stranu se Monika staví proti nezdravému pojídání sladkostí u dětí a dospělých a 

na druhou stranu několikrát týdně peče zákusky nejen pro rodinu, ale i pro své přítelkyně. 

Téměř pokaždé když jsem Moniku navštívila, tak jsem dostala na ochutnávku nějaký její 

nový výrobek s velkým hrnkem kávy. Bez kávy se žádné ženské setkání neobejde, a tak 

jsem během dne musela ze slušnosti vypít i 4 kávy. 

3.3 Na čem lpí, v čem se vyžívají 

Kromě domácího tvoření obě ženy lpí na tom, s jakou péčí jsou jejich domácnosti vedené. 

Zakládají si na tom, aby byly vždy pečlivě uklizené jak po stránce čistoty – utřený prach, 

vytřeno, umytá okna, tak po stránce organizace domácnosti. Dbají na pečlivě složené 

oblečení ve skříních nebo stejně položené vidličky v šuplíku. Obě domácnosti jsou často 

větrané. Co je důležité si uvědomit, mluvíme-li o úklidu v domácnostech mnou 

zkoumaných Romů nebo i jakýchkoli jiných, kteří se zrovna nenacházejí ve vyloučené 

lokalitě a v existenčních problémech, je to, že tito lidé mají stejně vybavené domácnosti 

jako majorita, kolikrát vlastní více domácích spotřebičů než průměrný Čech. Hledat tedy 

přímé spojení s některými činnostmi nebo očekávat některé úkony, které například 

popisuje Stewart nebo Jakoubek, je nereálné. Stewart zkoumal romskou vesnici v 
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Maďarsku v 80. letech a Jakoubek jezdí svá data pro výzkum shromažďovat do 

slovenských vesnic, které jsou s životními podmínkami mnou zkoumaných rodin 

neporovnatelné. Na druhou stranu základy některých činností či zvyků si v sobě tito lidé 

nesou a aplikují je na běžné činnosti s použitím moderní techniky a snahou nevyčnívat z 

majoritní společnosti, o jejímž životě v domácnosti si nejčastěji tvoří obrázek pomocí 

různých seriálů pro ženy, které vysílají v televizi. 

V bytech Žanety a Moniky se neustále uklízelo, respektive neustále se nadužívaly různé 

čisticí prostředky. Obě měly rády produkty od Sava, jelikož jak říkala Monika to přeci 

dezinfikuje, a tak taky bude vše tak čisté, jak jen může být. Arsenál čisticích prostředků a 

různých leštících a podpůrných přípravků na všechny možné povrchy měly neskutečný. 

Obě upřednostňovaly většinou nejdražší prostředky, které jsou běžně dostupné v 

drogériích. Zároveň se vyžívaly ve sledování všemožných novinek, které výrobní 

společnosti zaměřené na úklid vymyslely. Pokud měly tablety do myčky tak nejnovější 

složení 5v1, na praní měly gelové kapsle, které slibovaly také minimálně 4 účinky v jedné 

kapsli. Značkové aviváže, přičemž obě jejich značku změnily poté, co Žanety dcera shlédla 

reklamu na aviváž s plyšovým medvídkem a trvala na tom, že jinou na svém oblečení mít 

nemůže. Do toho všeho měly spoustu osvěžovačů vzduchu, ledničky, sušičky a snad i 

dalších věcí, kterých jsem si nevšimla. Monika při vysávání dávala do vysavače malé 

osvěžující kuličky, které provoněly celý byt po levanduli během vysávání. Irena už byla 

starší a kromě nejmladší dcery, která stále žila s ní, už měla všechny děti z domu a navíc 

byla vdova. Říkala tak, že to nemusí přehánět jako mladé a navíc se už za život nauklízela 

dost. Neznamená to ale, že by u Ireny v bytě nebyl vždy vzorný pořádek. Jen k samotnému 

úklidu nepřistupovala tak obsesivně jako Monika se Žanetou. Mladší ženy vytíraly podlahu 

každý den a stejně tak utíraly i prach. Argumentovaly tím, že když jsou s dětmi doma, 

musí být přeci naklizeno, aby si manžel nemyslel, že celý den jen koukají na televizi. 

Koukaly se na ní při úklidu, žehlení nebo při vaření. Okna myjí jednou za tři měsíce v 

termínech kolem svátků (Velikonoce a Vánoce) a dále podle nálady a času. Jednou za čas 

se také pustí do generálního úklidu dětských pokojů, což kromě jiného obnáší i vyčištění 

hraček. Tedy těch, které se mohu namočit. Monika je prý dává jen do vany se Savem a 

následně je omývá silným proudem vody a co je špinavější očistí kartáčkem se saponátem. 

Jelikož byty, ve kterých všechny tři rodiny bydlely, byly něco jako byty za odměnu, čas od 

času je navštívil nějaký úředník nebo sociální pracovnice, která dohlížela, zda je o děti 

dobře postaráno. Žanety manžel mi jednou, když měl dobrou náladu, vyprávěl, jak to u 
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nich doma před takovou návštěvou vypadá. Žaneta prý vypere a vybělí všechny záclony a 

udělá generální úklid větší než na Vánoce. Jednou si prý spletla den, kdy měla sociální 

pracovnice přijít a ona zrovna byla v tom největším úklidu, když zazvonil zvonek. Prý z 

toho byla tak zaskočená, že chtěla raději předstírat, že nejsou doma, než aby pustila 

sociální pracovnici do rozuklízeného bytu. Manžel však byl zrovna doma a sociální 

pracovnici otevřel. Žaneta měla strašný strach, že na ni udělá špatný dojem. Místo toho ale 

paní zaujalo, s jakou vervou a jak důkladně uklízí a nazvala jí vzorovou hospodyní, ze 

které by si měly brát všechny ženy příklad, čímž se občas při ženském klábosení chlubila. 

V domácnosti Žanety stojí v každé místnosti velký osvěžovač vzduchu, který inzerovali v 

televizi a uvolní dávku vůně pokaždé, když kolem někdo projde. Žaneta má ráda vůni 

jasmínu a tak veškeré osvěžovače, které kupuje, voní po jasmínu. Přestože její manžel 

kouří a má v domácnosti alespoň na oko velký vliv a Žaneta ho v mnohém poslouchá a 

podřizuje se, není možné, aby si zapálil uvnitř bytu. A tak mu zřídila kuřácký koutek na 

balkoně s popelníkem a posezením. Prý nechce, aby jejich byt zapáchal jako nějaké 

"doupě" a jejich děti si nezaslouží dýchat takové "svinstvo". Sama Žaneta si také někdy 

zapálí, ale vždy přitom vyjde ven na balkon. Říká, že dým z cigaret je jako špína, která 

nejde vyčistit. Uchytí se v domácnosti a ať děláte, co děláte, nikdy ji z ní nedostanete. 

Argumentuje také tím, že se kouká na seriál o rekonstrukcích bytů, kde jasně říkali, že dým 

z cigaret je možné dostat z bytu pouze tím, že se celý otluče na cihly a znovu omítne a vše 

ostatní je potřeba udělat nové. Žaneta lpí na tom, aby v jejím bytě nebyl žádný prach a tak 

téměř denně utírá Prontem proti prachu všechny povrchy a vytírá podlahu Savem. Savo je 

její oblíbená značka, jelikož prý desinfikuje, a tak se zbaví všech škodlivých bakterií, které 

by mohly být v bytě a děti by s nimi mohly přijít do styku a onemocnět. Dříve prý hodně 

věcí umývala klasickým Savem, ale nepříjemně to páchlo, a tak byla ráda, že Savo začalo 

vyrábět i čisticí prostředky s celkem příjemnou květinovou vůní.  

Největší pořádek má však Žaneta v kuchyni. Jednou týdně vyklidí celou lednici a hodně 

toho vyhodí (nechává snad jen dochucovadla) a vše vytře vodou s octem a citronem. Stejně 

tak octem potírá i prkénka, jelikož jsou v nich zářezy a v nich by mohly zůstat bakterie, 

které by způsobily nemoc v rodině. Linku čistí také octem, jelikož je jedlý a bojí se, že by 

mohla špatně omýt saponát a mohla by tím někoho otrávit. Inspiraci na domácí čisticí 

prostředky čerpá z facebookové skupiny, kde ženy sdílí podobné nápady (jak čistit bez 

saponátů). Také často a ráda myje okna, protože podle čistoty oken se prý pozná, kdo v 



43 

bytě bydlí a málokoho napadne umýt před návštěvou okna, když to normálně moc nedělá a 

hned víte s kým máte tu čest. Téměř neustále leští balkonové dveře, jelikož hlavně v létě 

děti neustále pobíhají sem a tam a místo na kliku sahají na sklo, na kterém nechávají 

otisky. Žaneta chodí za nimi s hadříkem v ruce a okna čistí, aby na nich nebyly šmouhy. 

Kromě domácnosti a jejího vzhledu obě lpí na tom, jak chodí oblékané a upravené jejich 

děti a manželé a zda mají vždy čisté a vyžehlené oblečení. 

Monika si také zakládá na čistotě v domácnosti. Nejvíce času jí zabere utírání prachu z 

jejích zrcátek a jejich leštění. Jednou za čas všechny sundá a pořádně je umyje. Poté tráví 

spoustu času, aby je naleštila stejně jako ty věci, které jsou ozdobené mozaikou ze zrcátek. 

V leštění těchto tretek se vyžívá a vždy, když jde kolem nějakého zrcátka, čemuž se u ní v 

bytě nelze vyhnout, najde si důvod, proč uchopit hadřík a dát se do leštění. K leštění 

používá prostředky s vysokým podílem alkoholu, jelikož prý nedělají šmouhy a tak to 

každé dopoledne u ní v bytě voní alkoholem a nějakou přidanou vůní, která se dává do 

těchto čistidel. Kromě toho lpí na pečlivě uklizené koupelně a toaletě. Koupelně protože 

„nemůže se umýt někde, kde je to špinavé“. Tam kde je špína, odtamtud prý člověk může 

vyjít pouze špinavější, a tak k tomu, aby odcházel čistý, musí být i místnost k tomu určená 

vždy dokonale čistá. Jelikož se v ní člověk může umýt jen tak dobře, jak dobře je umytá ta 

místnost, zvláště vana. Monika nemá vanu ráda, jelikož se podle ní ve vaně koupě člověk 

ve své vlastní špíně, ale pro děti se na první omytí hodí, zvlášť když jsou malé. Potom ale 

vždy vanu vypustí a děti osprchuje a umyje mýdlem podruhé, aby opláchla tu zbylou 

špínu, kterou na ně naplavila voda z vany. Ačkoli má Monika dlaždice zelené, spáry mezi 

nimi jsou bílé. Ty pečlivě umývá. Když to prý už nejde jinak, používá na ně bělící 

chemikálii, kterou nechává působit několik hodin a poté je kartáčkem drhne do naprosté 

běloby. Tuto proceduru začíná vždy, když všichni odejdou z domu, aby děti neohrozila 

čistící chemikálií a bere si na ní roušku (po tom, co jednou při drhnutí málem omdlela). 

Dalším důležitým místem, které je podle ní potřeba udržovat v naprosté čistotě, je toaleta. 

Ta je nejvíce ohrožená nečistotami a bakteriemi, které se poté mohou šířit do zbytku bytu 

už jen z toho účelu, ke kterému je určená. V toaletní míse má neustále gelový osvěžovač a 

dezinfekci v jednom (takový bez plastu, co se tam jen přilepí, jelikož na plastu se drží 

bakterie, množí se a odcházejí z mísy – viz animace z reklamy na osvěžovač bez plastu) a 

každé ráno drhne celý záchod dezinfekcí a vytírá. Na toaletě má také osvěžovače vzduchu. 

Permanentní a stříkací. Ve stejné vůni kupuje toaletní papír, jehož motivy mají stejnou 

barvu jako obkladačky na toaletě. Kromě toho také často čistí pračku a myčku. Tedy 
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udržuje v čistotě vše, co má sloužit k tomu, aby čistilo.  

3.4 Televizní víly a svět seriálů a reklam 

Kromě víkendů, kdy je celá rodina doma a užívá si společný čas, tráví obě ženy velkou 

část dne doma samy. Když se zrovna nevěnují úklidu a péči o domácnost či tvoření, sledují 

obě s oblibou televizi, kterou mají zapnutou po celý den bez ohledu na to, zda zrovna 

uklízí, žehlí či vaří nebo se na televizi opravdu jen dívají. Často je televize puštěna dost na 

hlas, aby ji slyšely do jiné místnosti, kde zrovna uklízejí. Televizní program znají 

nazpaměť a koukají snad na většinu seriálů, které aktuálně v televizi běží. U amerických 

seriálů se pohoršují, jak jsou ti Američané hloupí až je to neskutečné. U českých mají dvě 

rozdílné reakce, na jednu stranu se dívají, co je kde nového a z nových seriálů chytají 

módní trendy, popřípadě se ujišťují, že jejich domácnost vypadá stejně tak jako ty, které v 

seriálech ukazují nebo se srovnávají s tím, co vidí. Rády prožívají fiktivní vztahy a 

problémy, které vidí v seriálech a jsou schopny se bavit o správnosti rozhodnutí 

konkrétních seriálových postav, chápat je a ztotožňovat se s nimi nebo je odsuzovat a 

přemýšlet, co by na jejich místě udělaly jinak a lépe. Kolikrát máte pocit, že zapomínají, 

kdo jsou herci a kdo jsou fiktivní postavy. Pokud zrovna o nějakém herci čtou v novinách a 

o jeho milostných vztazích, prolínají to se seriálovým životem postavy, kterou hraje. Z 

českých seriálů nejraději sledují Ulici a seriály z lékařského prostředí (Ordinace v růžové 

zahradě, Modrý kód) což jim značně posouvá vnímání toho, co by lékař dělat měl a co ve 

skutečnosti dělá. Jednou si Monika posteskla, proč není jejich dětská lékařka stejná jako 

jedna postava z Ordinace v růžové zahradě (doktorka Běla Valšíková). „Ta se umí o 

pacienty starat a zajímá se o ně, ne jako ta naše…".  

Tím, že téměř veškerý čas, co jsou samy doma mají zapnutou televizi, mají dokonalý 

přehled o všech reklamách. Z reklam kromě informací o nových výrobcích získávají i 

značně zkreslený pohled na svět a na spokojenou domácnost. V reklamních domácnostech 

je také vždy vše čisté a bez chyby a lidé se jen usmívají. Obě ženy mají tendenci, aby jejich 

domovy vypadaly podobně. Zároveň přejímají i některé teorie, které je možné vidět v 

reklamách hlavně ohledně bakterií a jejich potřebě je neustále hubit s pomocí prostředků, 

které se v takových reklamách objevují. Reklamy je ovlivňují i tím, že ukazují, jak se má 

dobrá hospodyně starat o domácnost a co vše k tomu potřebuje. Občas jsem slyšela mezi 

nimi při o to, který čisticí prostředek je lépe použít na základě informací, které uváděly v 

reklamě na něj a který je lepší pro děti. Podobný vliv na ně mají i reklamy na potraviny. 
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Pokud se z reklamy dozví, že je to potravina, která zajišťuje dětem zdravý a dobrý růst, 

ženy mají tendenci tuto potravinu kupovat. Jednou jsem se při nákupu ptala Žanety, proč 

kupuje dětem Actimel, když je v něm spousta cukru a jiných ne zcela zdravých věcí a ona 

mi odpověděla, že „přeci aby měly dobrou imunitu a nebyly nemocné! Ty neznáš tu 

reklamu? Actimel je chrání před nachlazením“. 

Kromě úklidu a sledování televize chodí ženy často nakupovat potraviny, aby byly doma 

vždy čerstvé. I když jejich život na první pohled působí jako nákladný, dle žen nemá ani 

jedna rodina dluhy a uspoří na trávení volného času. Nejezdí například na dovolenou 

k moři, ale navštěvují zdarma příbuzné nebo podnikají s dětmi během prázdnin krátké 

výlety po okolí. Dětem také neplatí nákladné kroužky nebo tábory. Za oblečení utratí 

převážně pro děti a dospělí si kupují oblečení až když je třeba nějaký kousek nahradit nebo 

k narozeninám či Vánocům. Žaneta vyprávěla, že si jednou půjčili na vánoční dárky, ale 

úroky byly tak obrovské, že už by to znova neudělala, i kdyby měl každý dostat jen malý 

levný dárek, který by vyrobila.“ Čas je zadarmo, tak proč ho neinvestovat.“ 

3.5 Jak oblékají sebe a své děti 

Oblečení dětí hraje v životech obou žen velkou roli. Na jejich vzhledu si velmi zakládají a 

každému dítěti kupují nové oblečení. Existuje pouze pár výjimek v podobě slavnostního 

oblečení, konktrétně u chlapců, které po sobě chlapci dědí. Jinak má každé z dětí kupované 

oblečení výlučně pro sebe a zhruba se stejnou četností, aby mezi nimi nedocházelo k 

hádkám. Mezi barvami převažuje bílá a to i v případě oblečení na ven, které je určeno 

především na hraní. To vede k tomu, že aby byly děti čisté, obě ženy je neustále převlékají. 

Na podzim, když bylo bláto, oblékla Žaneta synovi na hraní bílou teplákovou soupravu s 

černo-zlatými proužky. Když přišel domů na svačinu, okamžitě ho převlékla do jiné světlé 

soupravy a poslala ho opět hrát si ven. To, že děti obléká do světlé barvy, neznamená, že 

by jim bránila, aby si v oblečení hrály a umazaly ho. Obě velice trpělivě perou velké 

množství špinavého dětského oblečení, aniž by se na děti zlobily, že se ušpinily. „Děti si 

musí hrát, jinak by vymýšlely nesmysly a mohly by být zlé nebo se chytnout všelijaké 

party, radši vyperu tři teplákovky denně, než aby byly čisté, ale poflakovaly se po městě, 

jako nějaká z těch partiček ze statku nebo sídliště“. Denně tak vyprala jednu a někdy i dvě 

pračky většinou dětského oblečení.  

Stewart, ale i další autoři uvádějí, že Romové neperou v jedné várce oblečení z dolní a 

horní poloviny těla, aby se toto oblečení od sebe neušpinilo. V moderní domácnosti s 
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automatickou pračkou a sušičkou jsem zaznamenala u všech tří rodin pouze třídění prádla 

k praní podle barev a občas i podle materiálu (montérky s lehkou blůzkou nepereme ani 

my jakožto majorita a není to kvůli nečistotě montérek, ale kvůli jejich hrubosti, blůzku by 

mohly v pračce přeci potrhat).  

Velkou část pracích prostředků, kromě běžných pracích gelů nebo kapslí a výrazné 

aviváže, tvoří v domácnostech s dětmi bělidla. Zjistila jsem, že všechny mnou pozorované 

ženy si na dětech oblíbily bílou barvu. Monika říkala, že jí v tom přijdou jako malí andílci 

a zároveň vynikne snědá barva jejich pleti, a tak své děti téměř neustále oblékala do bílé, i 

když je pouštěla hrát si do nedalekého lesíka. To mělo za následek neustálé namáčení a 

bělení dětských oblečků. Děti po sobě oblečení většinou nedědily, každé dítě mělo svoje. 

Ovšem můžeme se na to koukat i tak, že neustálým bělením a praním se oblečení 

opotřebuje a vzhledem ke kvalitě kupovaného šatstva už nebylo po starších sourozencích 

moc co dědit. 

Do školy chodí děti vždy v čistém a vypraném oblečení, které se liší od toho, které je na 

hraní. Žaneta dělí oblečení na několik kategorií: na doma, na hraní na ven, do školy a 

sváteční. Monika spojuje kategorii na hraní doma a na ven, jelikož to stejně prý celé 

vypere tak jako tak. Do školy nejčastěji děti nosí džíny, tričko, případně mikinu a tenisky 

nebo zimní boty. Chlapci občas místo triček nosí dres svého oblíbeného fotbalového týmu 

nebo hráče. Nejčastěji se jedná o týmy či hráče ze zahraničí, anebo když se hraje hokej tak 

chlapci, kteří fandí hokeji, nosí hokejové dresy. Pomalované tváře vlajkami jim však obě 

zakazují, aby nechodili do školy jako šašci a paní učitelka si nemyslela, že nemají řád a 

výchovu. 

Nejoblíbenější oblečení holčiček a jejich matek jsou sváteční šaty. Obě je nakupují u 

místních Vietnamců a jsou to šaty plné volánků, se širokými sukněmi, mašlemi a růžemi z 

látky. Každá z jejich dcer má alespoň jedny. Děvčata je oblékají na školní focení, do 

divadla nebo na rodinné oslavy, ať už se jedná o menší v kruhu nukleární rodiny, nebo ty 

velké, na které se sjíždějí příbuzní. Každý z chlapců má také padnoucí oblek, který po sobě 

chlapci většinou dědí. Dle Moniky donutit kluky dojít koupit oblek je téměř nemožné, a tak 

to řeší takto. Když nějaký z obleku vyroste a nemá ho v rodině již kdo nosit, vyměňují si je 

Žaneta s Monikou mezi sebou. Dál už ale oblečení putovat nenechávají. 

Žaneta na své oblečení není tak náročná jako na oblečení dětí. Chodila vždy čistá a 

upravená, ale v tmavších odstínech většinou fialové barvy. Její slabost pro kýč se sem tam 
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projevila na přemíře třpytivých ozdob na tričku nebo i na kalhotách či doplňcích. Sama to 

hodnotila tak, že ví, že by neměla, ale pořád nevyrostla z lásky ke kýči stejně, jako když 

byla malá a takové věci příliš nebyly. 

Stewart uvádí, že romské ženy nenosí šaty, aby nespojovaly čistou a špinavou část těla a 

udržovaly tak neustálé oddělení těchto částí. Malé holčičky jsem v šatech vídala často, 

nejčastěji v těch vyřazených slavnostních, které si mohly oblékat na doma a které mi chtěly 

ukázat. Žanetu ani další z žen jsem v šatech nikdy nepotkala. Mladé ženy nosily všechny 

džíny a tričko a Irena, nejstarší z nich, si potrpěla na sukně dlouhé až na zem tmavých 

barev většinou s květinovým vzorem nebo i bez vzoru. Jediné, kdy jsem měla možnost 

vidět je v šatech, bylo na svatebních fotografiích, které mi ukazovaly. Všechny měly bílé, 

dlouhé, opulentní šaty se zdobenými závoji a dlouhou vlečkou. Připomínaly šlehačkový 

dort. Fakt, že nenosily šaty, ale ani sukně jsem přikládala spíše tomu, že stále mnoho žen 

nosí téměř bez výjimek pouze džíny v zimě i v létě a že tento způsob oblékání má cosi 

dočinění spíše s módou než s čistotou. Sama si pamatuji, že jsem se ještě na vyšším 

gymnáziu oblékala také téměř výhradně do džínů a triček. Dále to také může být tím, že 

žijí na malém městě a v takových městech se většina obyvatel snaží spíše zapadnout do 

davu než z něj vyčnívat. 

Muže jsem ve zkoumaných domácnostech příliš nevídala. Ti, co měli práci, chodili do 

práce. Ti, co práci neměli nebo ji zrovna hledali, se doma také příliš nezdržovali a chodili 

pořád ven a občas se vrátili domů a přinesli nějaké peníze, ale když viděli ženskou 

návštěvu, rychle se převlékli a šli buď do místní hospody, kterou vlastní můj primární 

informátor, anebo se koukali na fotbal u někoho doma. Často jsem je tedy vídala buď v 

montérkách nebo jiném pracovním oblečení tohoto typu (tedy ty pracující pro úklidové 

služby města nebo na stavbě) nebo v džínách a tričku podobně jako jejich ženy. 

3.6 Co dělají jejich děti ve volném čase 

Děti obou žen kromě chození do školy, nemají příliš povinností. O domácnost se výlučně 

starají ženy a občas své dcery učí vařit nebo zacházet s jídlem, pomáhají tedy občas při 

přípravě jídel, ale není to moc časté. Spíše je ženy zapojují do přípravy svátečních pokrmů 

než do každodenního vaření. Děti též příliš nenavštěvují kroužky. Místní škola má 

keramický kroužek, který je velice levný a koná se po vyučování a tak tam 5 z 9 dětí obou 

žen chodí. Jinak svůj volný čas tráví hodně venku. Za domem, ve kterém obě rodiny bydlí, 

se nachází menší les. Děti si hrají spolu v okolí domu a v lese nebo občas chodí za svými 
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spolužáky hrát si na některé hřiště, které je u domu kamarádů. To, co dělají děti venku, 

většinou ženy moc neřeší, občas se podívají z okna, zda jsou děti v pořádku a mají všechny 

na dohled, ale málokdy je napomenou nebo okřiknou. Když je ošklivě, hrají si děti doma 

nebo se koukají na televizi či hrají hry na počítači. Hraní na počítači je jen za odměnu, 

protože na celou rodinu je v každé domácnosti vždy jeden počítač a dospělí mají před 

dětmi v jeho užívání přednost. Stejně tak je tomu s tabletem. Monika říká, že dětem dělá 

pořadník podle zásluh za týden, jelikož jinak by se hádaly, kdo tam bude a vždy je kolem 

toho křik a hádky mezi dětmi. Podobně je tomu i u televize. Děti se málokdy shodnou na 

tom, který pořad chtějí sledovat. Pokud běží nějaký seriál, jehož díl nechtějí ženy 

propásnout nebo fotbalový zápas, mají přednost dospělí. Důležité zápasy však sledují muži 

společně v místní hospodě, která má pro tyto případy velké plátno a muži přitom pijí pivo a 

fandí společně.  

3.7 Dodnes zachované rituály čistoty, dříve popsané u jiných antropologů 

jako Romské 

Jak jsem již psala výše, v odborné literatuře můžeme najít popsaných mnoho romských 

rituálů čistoty. Romské společenství ovšem prošlo mnoho událostmi, které tyto rituály 

mohly poznamenat. Jedná se zejména o migraci z osad do měst a vesnic a s ní spojené 

rozdrobení společenstev na nukleární rodiny. V této kapitole bych ráda popsala ty rituály, 

které jsem měla možnost zaznamenat při svém terénním výzkumu v romských 

středostavovských rodinách a zároveň je porovnala s tím, co jsem se doposud od ostatních 

autorů ohledně těchto rituálů dočetla. 

Jako první, asi nejtypičtější rituál spojený s čistotou je nedojídání zbytků jídla. Stewart 

jako důvod proč Romové nejedí zbytky jídel, které před tím uvařili je to, že tyto zbytky 

přicházejí očichávat duše zemřelých (mule) a tímto očicháváním jídlo znečistí. Nečisté 

jídlo by se nemělo pojídat, jelikož může způsobovat nemoci a neštěstí. 

Během svého terénního výzkumu jsem měla možnost sledovat, jak romské rodiny 

zacházejí se svými zbytky a zároveň i to, jak reagují na lidi, kteří jídlo, které zbytky 

připomíná, konzumují. Mluvím-li o zbytcích, mám tím často na mysli zcela plnohodnotné 

porce, které zbyly po přípravě jídla a nezkonzumovaly se v tom okamžiku, pro který byly 

připravené. Každá ze všech mnou pozorovaných rodin vyhazovala všechno jídlo, které 

zbylo, nehledě na jeho množství. Když jsem se jednou ptala Žanety, proč vyhazuje takovou 
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dávku jídla, které by se dalo ještě sníst, odpověděla mi, že nikdy nebudou tak chudí, aby 

toto zbylé jídlo jedli. V uleželém nebo starém jídle se přeci hromadí různé bakterie a 

plísně, které by si potom dávali do těla. Monika mi na tu samou otázku odpověděla: 

"Vždyť víš, že MY to tak neděláme a nevím moc proč, moje máma si neschovávala staré 

jídlo a babička taky ne a ti byli chudí, ne tak jako my, kteří za chudobu považujeme to, že 

máme malou televizi." 

Z odpovědi Moniky můžeme soudit, že nedojídání zbylého jídla bere jako něco co je 

romská záležitost a nezáleží příliš na logice toho, proč by se jídlo mělo či nemělo dojídat 

později, ale je to něco co danou skupinu odlišuje od většiny. Zároveň počítala s tím, že tuto 

informaci už mám a tudíž je to něco, co se šíří většinovou populací, něco jako jedna z 

charakteristik romství.  

Zároveň jsem zaznamenala, jak na odleželé jídlo reagují v případě, že ho jí nebo se chystá 

jíst někdo v jejich okolí. Poprvé jsem krabičku se svačinou vytáhla omylem, k další rodině 

jsem si ji brala již záměrně. Monika se mě zeptala, zda nechci nějaké čerstvé jídlo, které mi 

rychle připraví než jíst něco co mám v tašce už dlouho a mohlo se mezi tím zkazit a 

nabízela mi čerstvé jídlo tak dlouho a urputně až mě přemluvila k tomu, že obsah své 

krabičky vyhodím. Jídlo z mé krabičky tedy sama vyhodila a přinesla mi jídlo lepší, 

čerstvé. Oproti tomu Irena se na mě koukala s naprostým klidem, ale celou dobu mě 

pozorovala, dokud jsem se nepokusila poprvé ukousnout. To už mne přerušila větou: "Ty 

mne zkoušíš, já to vím a nenechám se tebou vykolejit. Ale nedáš si raději bábovku, kterou 

jsem před chvílí dopekla?" A tak mne obě ženy přesvědčily, abych se svého jídla v 

krabičce zbavila, jako by bylo špatné. 

Tyto zkušenosti jdou proti tomu, že se obě ženy shodly, že u gadžů jim to nevadí a přijde 

normální, jelikož se k dojídání jídla staví zcela jinak. „Kdyby se gadžové za to alespoň 

trochu styděli tak by neukazovali ohřívání starých jídel dokonce v seriálech jako něco 

zcela přirozeného.“ Zároveň však měly obě potřebu mě ať už více či méně nenápadně před 

touto praktikou zastavit a raději zvolit takovou variantu, kterou jim nevadí sledovat. 

 Domnívám se, že ani jedna z žen nevěří, že bych já nebo ony onemocněly, kdybychom 

snědly starší jídlo, jelikož takové jídlo očichávají zemřelí. Zároveň je tento zvyk ve všech 

třech velmi silně zakořeněný a vychovávají k němu i své děti. Kdybych hledala paralelu k 

přístupu k jídlu u majority, použila bych jídlo z odpadkového koše. Takové jídlo se nejí, 

protože je nečisté a mohlo by způsobit řadu nemocí nehledě na objektivní čistotu daného 
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odpadkového koše a případně množství bakterií, které takový koš reálně obsahuje. 

Dalším takovým zvykem, který popisují Hübschmannová se Stewartem ve svých 

publikacích je, že Romové dříve dostávali obnošené šatstvo. Pokud žili na jednom místě a 

nekočovali, dostávali obnošené šatstvo od majority žijící poblíž. Pokud kočovali, sháněli 

nové šaty tehdy, vyskytla-li se potřeba šatů a to v místě, kde se zrovna nacházeli. Romové 

jsou historicky považováni za skupinu, která je chudá a nemá mnoho majetku a kvůli 

svému kočování na majetku nelpí. Postupným usazováním a pronikáním romského 

obyvatelstva do majority a přejímáním některých jejích zvyklostí a hodnot jsou současní 

Romové nebo alespoň ti, které jsem zkoumala, velice odlišní od těch, které popisuje 

Stewart i Hübschmannová. Tito Romové, na rozdíl od těch autory zmiňovaných, jsou ostře 

proti dědění či předávání šatstva. 

Ženy nenakupují v secondhandech a představa šatů z druhé ruky se jim spíše příčí. Stejně 

tak si mezi sebou nepředávají až na určité výjimky šatstvo. Výjimečně si šaty pro dospělé 

mezi sebou půjčují a pro děti předávají pouze v uzavřené skupině. Obnošené šaty 

přirovnávají ke zbytkům jídla, které, jak jsem již uváděla výše, nejedí, ale vyhazují. Stejně 

nakládají i s obnošeným šatstvem. Všechny tři ženy kupují jak sobě a svým mužům, tak i 

dětem oblečení vždy nové a určené jen pro tu jednu osobu, které je kupují. Děti mezi sebou 

v jedné domácnosti oblečení nesdílejí a každé má jasně vymezené, které oblečení je jeho a 

které je sourozenců. Sestry si mezi sebou oblečení ani nepůjčují, jak bývá zvykem v 

majoritních domácnostech. Tato jasná pravidla ohledně vlastnictví oblečení předchází 

hádkám mezi sourozenci a všechny ženy se snaží nové šaty všem svým dětem kupovat 

stejně, aby si děti nezáviděly.  

Dalším důvodem, proč děti mezi sebou oblečení nedědí je to, že velká část jejich šatníku je 

tvořená bílou barvou a takové oblečení je určeno i na hraní venku. Aby bylo oblečení vždy 

bílé, používají ženy na jeho vyčištění silné odstraňovače skvrn a bělidla, která materiál 

více zatěžují a častěji se tak stává, že oblečení doslouží mnohem dříve, než z něho jeho 

majitel vyroste, a nelze ho tedy předat dalšímu. Ženy dětem nezakazují žádné hry ani ve 

školním oblečení a nehubují své děti, pokud si ho ušpiní. To vede k tomu, že i toto 

oblečení je často prané a vzhledem ke kvalitě jimi kupovaného oblečení často doslouží 

dříve, než by bylo možné ho předat dál. Jediné oblečení, které je možné u dětí dědit, je 

sváteční oblečení, přičemž obleky chlapci mezi sebou dědí, a to ve skupině těchto tří žen, 

které spolu nejsou nijak příbuzné. Dívčí slavnostní šaty se kupují vždy nové. Tento nákup 
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je u žen oblíbený a je to jeden z momentů, kdy mají dívky možnost trávit čas o samotě se 

svou matkou, aniž by poblíž byli ostatní sourozenci. Obě ženy tento malý rodinný rituál 

dodržují a sváteční šaty, které dívkám vyřadí z běžného šatníku, jim nechávají na hraní. Je 

tedy možné potkat dívku hrající si na pískovišti nebo v lese v princeznovských šatech, 

které pouze neodpovídají délce nebo jsou rozepnuté, protože je nedopne, ale zároveň chce 

vypadat jako princezna a ještě si je užít. 

Podobný vztah jako k dětskému oblečení mají ženy i k šatstvu dospělých. Ani pracovní 

oblečení pro muže, kteří se živí manuální prací, nekupují v secondhandech. I u toho druhu 

oděvu se snaží, aby byl vždy čistý, vyspravený a případně vyžehlený. Dospělé oblečení 

perou kromě pracovního méně často a tak jim vydrží mnohem déle než dětem. Celé rodiny 

nakupují buď u místních vietnamských obchodníků anebo dojíždí do většího města 

nakupovat do levných řetězců s módou. Ženy tam nejčastěji jezdí, když jsou sezónní 

výprodeje a kupují tam věci na další sezonu ovšem pouze pro dospělé, jelikož prý neumí 

odhadnout, jak moc děti za rok vyrostou a nechtějí, aby děti nosily oblečení, které jim 

nepadne a spolužáci se jim proto smáli. 

Ženy mezi sebou sdílely pouze sváteční šaty. Ve chvíli, kdy Irenina dcera šla do tanečních, 

každá z žen jí přislíbila občas zapůjčit své sváteční šaty, (všechny na ní zabíraly) aby 

nechodila pouze v jedněch, které si Irena mohla dovolit jí koupit a mohla svým 

spolužačkám konkurovat v bohatosti šatníku. Sdílení bot jsem v tomto případě také 

nezaznamenala což může být způsobeno jak přístupem k půjčování oblečení, tak ve 

speciálních případech jako taneční i tím, že každá z žen má jinou velikost nohy, a tak ani 

sama Irena své dceři nemohla boty do tanečních půjčit, ale musela jí koupit nové. 

Velký vliv při výběru oblečení a jeho péči o něj má na ženy jejich okolí. Chtějí, aby na 

jejich dětech byla znát péče, kterou jim věnují a zároveň, aby na první pohled bylo jasné, 

že pocházejí ze spořádané rodiny. Dále se snaží demonstrovat, že nepocházejí z vyloženě 

chudých poměrů tak jako velká část Romů žijících ve městě a jeho okolí. Ve vstupu do 

secondhandu jim brání také představa, že by je mohl někdo známý, ať už z okolí, kde žijí 

nebo někdo od dětí ze školy vidět, že do něj vstupují a mohl by si myslet, že nakupují 

obnošené šatstvo. 

3.8 Vymezování se v narativech čistoty proti gadžům 

3.8.1 V oblasti jídla a jedení zbytků  
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Jak jsem již zmiňovala mnou zkoumané romské domácnosti, ve kterých mi dělaly 

informátorky převážně ženy a uváděly, že nemají žádný problém a ani jim nepřijde nijak 

zvláštní to, že gadžové jedí uleželé jídlo. Jedna z nich dokonce argumentovala tím, že 

taková praktika se běžně ukazuje v televizi. Zároveň se mne ženy snažily přesvědčit, abych 

takové jídlo v žádném případě nejedla. 

Když jsem se ptala Žanety, jak kouká na gadži, kteří takové jídlo jedí, vyprávěla mi, že k 

tomu přistupuje jako by se jednalo o jinou kulturu. „Zase je pravda, že kultura ne kultura, 

když se mi něco vyloženě hnusí tak to nedokážu překousnout, ať se sebe víc snažím“. Ale 

zda se jí taková praktika hnusí, už mi nechtěla sdělit s tím, že se nechce dostávat do sporů 

ani někoho urazit. Ale ona by takovou věc nikdy neudělala. V tom jí sekundovala Monika, 

která to, že takové jídlo nejí, považovala za slušnost. Řekla, že nikdo z nich by to dělat 

neměl, to dá rozum. To jak se ke svému zdraví staví bílí, to je jejich věc. Hlavně, že si 

pořád myjí ruce, ale pak snědí takové jídlo.  

Když jsem se chvíli s ženami bavila o tom, co považují za zdaleka nejhorší, všechny se 

shodly na tom, že i když se snaží uznávat cizí zvyky a odlišnost toho, co kdo bere za 

špinavé či čisté, nic nemění na tom, že jíst takové jídlo to je „fuj“. Za největší prohřešek u 

gadžů všechny ženy považovaly některé školní svačiny, které viděly u spolužáků svých 

dětí nebo potažmo jim jejich děti o nich vyprávěly. Irena uvedla: „To, že si neváží svého 

zdraví, to mi nevadí, ale co dávají dětem?“ A pak se Monika rozhodla vyprávět o tom, že v 

čítance svého syna našla jakýsi text, který popisoval den dobrého rodiče. Na konci bylo 

uvedeno: "Maminka připraví večer dětem svačinu do tašky na druhý den". Řekla: "Copak 

je chce otrávit?" Poté se rozpoutala debata o odlišnosti pohledu na to, kdo je a kdo není 

dobrá matka. Po delší debatě se shodly na tom, jak moc jsme od Romů odlišní, když si 

dobrou péči představujeme v servírování, a dokonce i v záměrné přípravě onoho uleželého 

jídla zatím co ony ráno vstávají a stejně, tak jako svým dětem udělají čerstvou snídani, 

připraví jim i zvlášť čerstvou svačinu, aby měly jídlo do školy, které není staré. Stejně tak 

kupují čerstvé pečivo, aby bylo chutné. 

Dalším tématem, které je spojovalo a demonstrovalo uvědomovanou odlišnost mezi 

majoritou a Romy byla otázka návštěv dětí u kamarádů a případné jídlo, které by tam 

mohly dostat. Jednou jsem se připletla k tomu, když si Moniky syn šel hrát blízko bydliště 

svého spolužáka (neroma) a Monika se s ním loučila slovy: "A najedl ses dost, abys neměl 

hlad a nemusel tam jíst?" Nejdřív tvrdila, že nechce, aby její syn potažmo její rodina 
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vypadali nenajedeně nebo že syna posílá jíst k cizím, ale nakonec vyprávěla, že u nich 

nikdy nebyla a není si jista tím, jak a jaké jídlo matka spolužáka připravuje a prý má citlivý 

žaludek a vše nesmí a bojí se, aby potom zbytečně nebyl nemocný nebo mu nebylo špatně 

a nezameškával ve škole nebo, aby neřekl na podávané jídlo něco, co by je mohlo urazit. 

„To máš těžké, já jsem si to nikdy tolik neuvědomovala, ale teď (co má děti) se o ně bojím 

a nevím jak s tím naložit.“ 

I když se zprvu všechny ženy tvářily, že nemají problém s odlišnou praktikou ohledně 

jídla, postupem času bylo vidět, že mají obavy nejen ohledně čerstvosti jídla, které by 

jejich děti mohly dostat od matek jejich bílých spolužáků, ale zároveň se bojí i o celkovou 

čistotu při jeho přípravě. Ujišťování se, zda jejich potomek je dost najedený, aby nemusel 

jíst u kamarádů z řad majority, jsem zaznamenala ještě několikrát a to nejen u Moniky, ale 

i u Žanety, která toto loučení prezentovala spíše jako mateřskou starost, ale občas doplnila, 

že přeci jen je bezpečnější, aby děti jedly jídlo doma a od ní. 

Vymezování se Romek oproti majoritní populaci ve chvílích, kdy mluvily o jídle, bylo 

zcela zřejmé. Monika několikrát použila toto vymezení s vysvětlivkou, že se jedná o zcela 

romskou věc a čím více mluvily o tom co je a není ve spojení s jídlem nechutné, tím větší 

měly potřebu dělat propast mezi zvyky romskými, které v tomto případě značí to co je 

správné, zdravé a čisté a mezi zvyky nazývané "vaše" nebo "jejich", které v sobě nesou 

určité prohřešky proti dané čistotě. Čím více jsme o tématu mluvily, tím více bylo zřejmé, 

že si ženy uvědomují tyto rozdíly a zároveň se snažily po celou dobu tvářit tolerantně s 

tím, že MY máme jiné zvyky než VY. Toto dělení bylo také zřejmé ve chvílích, kdy si děti 

odcházely hrát ven mimo jejich dosah a ženy se jich ptaly, zda jsou najedené, aby nejedly u 

cizích, přičemž nezřídka kdy se stávalo, že Žanetiny a Moničiny děti (na rozdíl od Ireniny 

dcery jsou ve stejném věku) jedly jen u jedné z nich. To ani v jedné žádné obavy 

nevzbuzovalo. 

3.8.2 V oblasti péči o děti 

Téma péče o děti a to, jak o ní mluvily romské ženy v souvislosti s odlišností od 

majoritního obyvatelstva, jsem již naznačila v předchozí kapitole, která se týkala jídla. 

Všechny ženy měly nadprůměrné množství dětí, i když Irena se starala už jen o svou 

poslední a nejmladší dceru. Jejich život se točil kolem dětí a péče o ně, jelikož všechny 

byly a jsou v domácnosti a nikoli na rodičovské dovolené. 
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"Víš, jednou jsem slyšela, že nás pomlouvali, že žijeme z dávek, ale neustále nakupujeme 

nové oblečení". "Když kupuji oblečení, přece ho nebudu kupovat obnošené, co to dává za 

smysl, a navíc MY na dávkách nejsme?"  

Těchto pár vět posloužilo jako rozbuška ke skupinové diskuzi. Neboť, co kromě čerstvého 

jídla považovaly ženy za jejich, byla dobrá a starostlivá péče o děti. Jak říkala Žaneta, jsou 

zvyklé svým dětem dávat to nejlepší a pečovat o to, aby dobře vypadaly, aby byly mimo 

jiné hezky upravené a čisté. Popisovala to tak, že děti a to, jak je oblékají a jak pečují o 

jejich zevnějšek, je jejich vizitka. "Často potkáš po ulici upravené bílé rodiče a úplně 

neupravené děti, které na sobě mají oblečení, jaké já bych žádnému ze svých nedala ani 

tady za barák do lesa. Tak, jak vypadají některé děti bílých rodičů, které očividně nejsou v 

žádné hmotné nouzi, to přirovnávaly Žaneta s Monikou k dětem ze slovenských osad, 

jejichž fotografie viděly někde v českých novinách. "Jenže ty nemají skoro co jíst a jsou 

jiní než MY, MY se přece snažíme". 

Velkým tématem se stalo dědění oblečení po sourozencích, které, jak jsem sama potvrdila, 

je v majoritě zcela běžné, nebo posílání miminkovské výbavy dál. To nejvíce udivilo 

Moniku, která nedokázala pochopit proč, když máme v průměru mnohem méně dětí a 

koneckonců podle ní i více peněz, nejsme ochotni koupit pro každé dítě zcela novou 

výbavu. "Připadá mi to, jako by si dávala těm mladším dětem to, co zbylo... Jsou to zbytky, 

jen to není jídlo, ale oblečení". Tato myšlenka se okamžitě zalíbila ostatním ženám a tuto 

paralelu udržovaly už po zbytek naší diskuze na toto téma. 

"Nejste vy vlastně na ty zbytky nějak fixovaní?" Ženy získávaly pocit, že když jde o bílé, 

většina jejich kritiky nebo jak říkaly "drobného pomlouvání" se točí kolem zbytků i když si 

to do této chvíle plně neuvědomovaly. Pokoušely se přijít na to, proč jim cokoli co je 

spojeno se zbytky vadí a koukají se na to skrz prsty. "Vždycky jsem to měla postavené tak, 

že věci, které už nechci, vyhodím a nesnažím se jimi uctít někoho dalšího". Monika 

mluvila o tom, že přece nemůže tvrdit, že má své děti ráda nebo stejně ráda, když by buď 

jednomu kupovala hezké oblečení a ostatní by chodily v obnošeném oblečení, které to 

první nechce nebo dokonce sháněla obnošené oblečení a nutila své děti v takovém chodit. 

Žaneta poukazovala na to, že raději bude takové oblečení, kdyby nebylo zbytí, nosit sama 

než takhle urážet své děti. "Romská máma se umí obětovat". 

Proč je vlastně podle mých informátorek obnošené šatstvo tak špatné? Prý nikdy nevíte, 

kdo v takovém oblečení chodil, zda a jak se myl nebo zda bylo řádně vyprané. Také 
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nemáte žádný přehled o tom, co s ním dělal. S děděním oblečení je to jinak. Dědí se takové 

oblečení, které už je onošené a jinak by se dalo pryč jako to jídlo. Jediné, co je možné si 

půjčit nebo mít pro sourozence společné je prý chlapecký oblek, to je něco jiného. 

Paralela s jídlem, která se vyskytuje u tématu obnošeného oblečení mi připadá v jejich 

podání velmi trefná. Stejně tak jak majorita nevidí problém čistoty nebo nečistoty v 

oblečení obnošeném, tak nevidí problém ani v konzumaci ne zcela čerstvého jídla. V obou 

případech se romské ženy velice silně snažily vymezit proti této majoritě, kterou nazvaly 

posedlou zbytky a jejich používáním. Monika poznamenala, že snad jediní, kdo nedělá 

umění ze zbytků a odpadu, jsou Romové, protože jako jediní pochopili, na co takové věci 

jsou. To co u Romů považují bílí lidé jako rozhazování, oni popisují jako poskytnutí péče a 

lásky svým dětem, která je pro ně typická. Tady můžeme pozorovat několik témat, kdy se 

ženy oproti majoritě vymezují. Je to oblečení a láska, kdy jejich projev lásky je ten správný 

a členové jiné skupiny, v tomto případě majority, ho neprojevují v takové míře, jak by měli 

a tudíž své děti milují a starají se o ně méně než ONI, Romové. 

3.9 Vymezování se v narativech oproti ostatním Romům  

Kromě toho, že se ve svém vyprávění a přístupech mnou zkoumaní Romové vymezovali 

proti většinovému obyvatelstvu, měli tendenci se vymezovat i proti různým skupinám 

Romů, které mají ve svém okolí. Tím vytvářejí hranice mnohem menší skupiny než té, 

která by se dala pojmenovat Romové, a formují s jejich pomocí svou identitu, která se z 

jedné strany vymezuje vůči většinovému obyvatelstvu a z druhé strany vůči Romům, kteří 

se dle jejich názoru odlišují od jejich hodnot spojených nejen s čistotou. 

3.9.1 Oproti Romům olašským žijícím v blízkosti 

Jednou ze skupiny, ke které mají moje informátorky poměrně blízko, jsou olašští Romové, 

kteří žijí v sociálně vyloučené lokalitě v blízkosti jedné z vesnic spadajících do jejich 

okresu. Tato sociálně vyloučená lokalita má podobu jednoho velkého a zchátralého statku, 

ve kterém bydlí více rodin. Celá tato komunita je ve svém okolí jak Romy, tak majoritním 

obyvatelstvem považovaná za problémovou. Níže zmiňuji tři základní body, kterými se 

mnou zkoumané rodiny dle jejich prezentace a osobního názoru odlišují od této skupiny 

Romů.  

3.9.1.1 Oni Berou drogy 

"Oni berou drogy!" To byla první věta, kterou mi Irena charakterizovala skupinu Romů 
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žijících na velkém statku několik kilometrů vzdáleném od jejich města a nejčastěji o nich 

mluvila jako o "těch tamtěch". Používala slovní spojení, které bylo nic neříkající, ale po 

čase jsem si na toto jejich oslovení zvykla. Tato skupina byla všem ženám často trnem v 

oku, jelikož samotná představa, že by je někdo mohl považovat za stejné lidi, jako jsou "ti 

tamti" v nich vzbuzovala nelibost a zlost.  

Brát drogy, jak jsem se dozvěděla, je něco, co většina Romů nedělá. Jsou si vědomi, že je 

to špatné. "To dělají spíš gadžové, těch jsou plná nádraží a parky. Roma, aby si tam 

pohledal!" mínila Irena. I Monika braní drog považovala za něco, co dělají bílí a v 

některých případech i ti špatní Romové. Přitom poukazovala na jakousi snahu vyrovnávat 

se v některých ohledech bílým. "I MY sami to děláme, chceme mít stejná auta a domy, žít 

si jako ONI… Jenže můj muž, aby byl jako ONI, jako gadžo, tak pracuje a nosí mi peníze, 

jenže Olaši žijící na statku prý celou tu myšlenku být jako bílí vůbec nepochopili a jediné 

co si jejich skupina umí od bílých vzít, jsou, dle obou žen, neřesti a špatnosti." 

"MY si vzali k srdci čistotu a pracovitost… ONI zase lenost, drogy, alkohol, krádeže a bůh 

ví co ještě všechno." Ač viděly samotné ženy obrovskou propast, občas se přihodilo, že 

nabyly dojmu, že je někdo s "nimi" chtěl srovnávat, což v nich vzbuzovalo ještě větší 

nesnášenlivost a touhu se proti Olachům žijícím na statku vymezit. A tak jednou Žaneta 

poté co prý ve městě slyšela "že je stejná cikánka jako tamti" přišla domů a při úklidu 

vyhodila všechen alkohol, který měla přichystaný na cukroví se slovy "MY nepijeme, jsme 

lepší!" 

V tomto případě už můžeme pozorovat ve zmíněných narativech, ale i v chování 

zmíněných žen silnou snahu vymezovat se proti skupině, do které je některé místní 

obyvatelstvo zařazuje. Ony samy touto skupinou Romů opovrhují. Ve chvíli, kdy nastane 

to, že je někdo veřejně konfrontuje s tím, že patří do stejné skupiny jako tito obyvatelé 

statku, dochází u nich ke snaze se z této skupiny nějakým způsobem vymanit a ukázat 

alespoň malému publiku, že mají odlišné zájmy a postoje. Žaneta své postoje 

manifestovala tím, že uklidila byt a vylila alkohol. Nepořádek, a zvláště návykové látky 

jsou jedním z nejdůležitějších oblastí, jak se tato skupina odlišuje od té, do které se řadí 

Monika, Žaneta a Irena. Zde se nám ukazuje tvrzení Nagelové, že můžeme mít mnoho 

identit a zároveň ne všechny naše identity jsou ty, které mít chceme a jsme s nimi 

zvnitřnělí. Některé jsou nám přisuzované publikem pouze podle vnějších znaků a ty, které 

jsou minoritní, jsou dle Eriksena mnohem silnější než ty majoritní. Žanetě je tedy 
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většinovým publikem přisuzována identita, která je totožná s identitou Romů žijících na 

statku pouze na základě její barvy pleti. S takovou identitou vnitřně nesouhlasí a bojuje s ní 

formou vylévání alkoholu. 

3.9.1.2 Nestarají se o děti a mají je s kde kým 

Další téma, kterým se vymezovaly mnou zkoumané romské ženy nejen oproti většinové 

populaci, ale i proti Olachům, byla péče o děti a v případě Olachů i jejich plození. 

Nestávalo se často, že by některá z žen mluvila o sexu nebo o věcech s ním spojených. 

Jednoho večera se toho tématu dotkly právě v souvislosti se skupinou Olachů žijících na 

statku, jelikož jsme potkaly ve městě velice mladou dívku, která byla odtamtud a byla v 

pokročilém stádiu těhotenství. "To je hrůza" začala Irena poté, co dívka kolem nás prošla. 

Romové prý často mají své děti mnohem dříve než bílí. Podle Ireny je tomu tak, protože 

bílí neustále čekají, až budou mít všechno. Romové ale budují svůj život s dětmi a těší se z 

toho, kolik jich mají. Její maminka prý byla vždy pyšná na to, kolik měla dětí a měla je 

brzy, ale ne jako dítě a s jedním mužem u kterého si byla jistá, že je otcem. "Jenže jim je to 

tam jedno. Neřeší, jak žijí, jsou jako psi". Irena mi vyprávěla, jak na tom statku má každé 

dítě pět tatínků a žádný není jistý a kolikrát ani nevědí, zda to dítě nemají mezi sebou v 

rodině nebo to není, jak říkala Irena "pracovní úraz". Povídala, že ví, že se některé Romky 

prodávají, ale to jsou ty špatné ženy, špatně vychované, nikdo je nenaučil, co je správné a 

co ne. Je to tak i u vás, "v tom jsme všichni slušní lidé stejní, naše ženy se neprodávají a 

vědí, s kým čekají dítě". 

V tomto ohledu se změnila rétorika, kterou se ženy vymezovaly vždy dvakrát. Jednou vůči 

bílým a podruhé vůči Olachům žijícím na statku. Tentokrát ovšem nastala situace, kdy se 

hranice skupin proměnily a byla zde skupina slušných lidí a skupina těch neslušných. 

Přičemž do skupiny těch slušných spadají jak Romové kolem mnou zkoumaných 

domácností, tak i majoritní obyvatelstvo, které projevuje zásady slušného chování, které 

stanovila Irena jako to, kdy se ženy neprodávají a znají otce svých dětí. Naopak do skupiny 

těch neslušných, tedy těch, kteří tato pravidla nesplňují, patří mimo již definované skupiny 

majoritního obyvatelstva i celá skupina olašských Romů žijících na statku poblíž bydliště 

Ireny a dalších Romů. Zde byla Irena ta, která námi pozorované dívce učinila publikum, 

které jí dalo identitu neslušného člověka a zároveň její i moje identita v tu danou chvíli 

byly "ty slušné ženy" tedy MY. 

Tak jak ženy hovořily o Romech žijících na statku jakožto o těch, kteří se 
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nekontrolovatelně množí, hovořily o nich v této souvislosti jako o špatných rodičích, kteří 

své děti vychovávají ve špíně, a to jak morální, tak té skutečné. O své děti se prý nestarají z 

toho důvodu, že nevědí, které je pořádně čí. Netvoří rodiny a tím nedávají dětem dobrý 

příklad. Ženy a muži bez rodiny bývají sobečtí, protože se nemají, pro koho obětovat a 

koho milovat tak, jak je třeba. Je pravda, že to odkud děti pochází, bylo u vchodu do školy 

celkem jednoduché pozorovat. Vynechám-li jejich podobnost s rodiči, bylo možné určit 

lokalitu, ve které děti bydlí podle toho, co měly na sobě, jak se mezi ostatními chovaly i to, 

jak se chovaly k učitelkám, které kolem procházely. Zatímco děti, které pocházely z oněch 

bytovek slušně a nahlas zdravily a byly mírné a upravené, děti ze statku byly drzé, sprosté 

a občas ostatní děti napadaly, aby jim vzaly hračku nebo kus svačiny. 

3.9.1.3 Žijí ve špíně, nemyjí se, kolem jejich domu to páchne 

Kromě drog a rodinných poměrů mnou zkoumaná skupina Romů opovrhovala těmi ze 

statku také kvůli špíně a nepořádku, který obklopoval jejich obydlí. To, jak ženy pečovaly 

o svou domácnost a snažily se, aby byla co nejvíce podobná těm, které můžeme vídat v 

seriálech či reklamách, bylo téměř přesným opakem toho, jak vypadá statek, ve kterém žijí 

Olaši. "Nechápu, jak můžou žít v takovém svinstvu, viděla jsi to tam někdy? Celý dvůr je 

pokrytý šrotem a odpadem." Monika pokračovala o tom, jak velké množství kovového 

šrotu mají tito Romové všude kolem svého obydlí stejně, tak jako odpadu. Na statku navíc 

prý není ani tekoucí voda a jediným jejím zdrojem je studna. "Což o to, chudoba mi 

nevadí, babička je taky z osady a pro vodu jsme chodili ke studni, ale tam pro ni nikdo ani 

nechodí, ONI se prostě nemyjí!" Ostatní ženy přitakávaly a vyprávěly historky o tom, že i 

když jedou kolem autobusem a mají zavřená okénka, hned poznají, že budou kolem tohoto 

statku projíždět, jelikož je zápach, který se z něj line, cítit na kilometry daleko. "Tam smrdí 

úplně všechno, ONI smrdí, dům smrdí, vzduch kolem smrdí". Tamní pach přirovnávaly k 

pachu z cigaret, o kterém jsme se jednou již bavily. Prý je to stejné a jediné, jak se 

zápachu, kterým zamořili celé okolí, zbavit, je udělat všechno nové. Obyvatele ale prý 

takového zápachu už zbavit nejde, jelikož člověk přeci nemá omítku. To je v nich zažrané, 

mají to až hluboko vevnitř a ten pach prosakuje ven." Pach těchto obyvatel statku 

popisovala jak Monika, tak Žaneta, jako by šlo o nějaký zdroj v těle, kterého se nelze 

zbavit a neexistuje nic, čím byste ho z toho těla dokázali vyhnat. Každému, kdo v tomto 

společenství žije, se uvnitř těla postupně udělá také. 

Takový popis pachu, který mi daly mnou zkoumané ženy, se vyskytuje i u Stewarta, který 
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zmiňuje, že často se o nečistém člověku či domě mluvilo jako o zdroji nesnesitelného 

zápachu, v jehož přítomnosti ostatní nemohou vydržet a je jim z něho na zvracení, i když 

objektivně žádný pach není cítit. V tomto případě je zde pach jak objektivní, tak připsaný 

podle vlastností těchto obyvatel. Na setkání s těmito Romy ženy reagovaly tím, že 

přecházely na druhý chodník už pěkných pár metrů dopředu, jelikož daný zápach nemohly 

ani cítit a prý by se udusily. Přestaly si stěžovat až ve chvíli, kdy dotyčný zmizel z 

dohledu. Tedy v tomto případě se ženy vymezují skrze nesnášenlivost pachu, který se line 

jak ze statku, tak z jeho obyvatel. Zde je skupina MY taková, která voní nebo je pachově 

neutrální, zatímco ONI jsou zdrojem nesnesitelného zápachu a špíny, kterou v sobě nosí. 

Kromě povídání o pachu jsem měla možnost zaslechnout i dost pomluv na téma jídelní 

návyky. Městem kolovala spousta fám o tom, že tito Romové odchytávají psy nebo kočky 

a pečou si je na ohni a mnoho historek o tom, že zrovna tak dopadl domácí mazlíček 

známého, který ve městě dříve bydlel, ale už nebydlí. Takovými historkami se nejčastěji 

bavily děti a nosily je buď ze školy či dětských hřišť kam pronikaly ze soukromých hovorů 

v domácnostech. Ženy na tyto dětské báchorky nejčastěji reagovaly s pobavením, ale Irena 

mi jednou vyprávěla, zrovna když jí tuto historku vyprávěl syn Moniky: "Víš, ono na tom 

možná něco bude". Rozpovídala se o tom, že možná tato zvířata nejedí pravidelně, ale 

peněz moc nemají a s dodržováním základních návyků čistoty to už také vzdali, takže by se 

nedivila, kdyby si občas takové zvíře opravdu upekli. "Jeden známý mi vyprávěl, že u 

statku našel nějaké divné zvířecí kosti, asi prý kočka nebo zajíc, kdo ví ..." 

Snahou označit někoho kdo jí zvířata, která společnost ať už romská či majoritní považuje 

za k jídlu nevhodná, je spojována mimo jiné i v knize Stewarta s označením někoho, jehož 

jednání považuji za nečisté. Tedy i jeho jako osobu chci za nečistou označit. Podobné 

praktiky mezi lidmi můžeme slyšet hlavně od dětí na vesnicích či v menších městech. 

Sama jsem slýchala o spolužaččině sousedovi, který údajně pojídal kočky a jednu jim 

dokonce snědl. Tyto praktiky bývají přisuzovány lidem podivínským a špinavým jak mezi 

Romy, tak mezi majoritou. Z jednání žen můžeme sledovat, že na jednu stranu tyto 

historky pokládají za dětské výmysly, ale na druhou stranu tato praktika sedí k tomu, jak 

hovoří o špíně, která se line z jejich domova a těl. 

3.9.2 Oproti slovenským v domě či v sousedství 

Další skupinou, proti které se mnou zkoumané rodiny měly tendenci vymezovat, byli jejich 

sousedé. Byli to také Romové, kteří patřili ke zhruba stejné sociální vrstvě, avšak našly se 
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situace, kdy měly ženy tendenci ukazovat hranice, které stojí mezi nimi (rodinami Žanety, 

Moniky a Ireny) a ostatními sousedy, potažmo ženami, jelikož většina témat, kterými se 

tyto ženy vymezovaly oproti ostatním sousedkám, souvisela s péčí o domácnost, což je 

ryze ženská práce, jak svorně všechny tři tvrdily. A zároveň měly pocit, že v této disciplíně 

nad ostatními vynikají. 

3.9.2.1 Ta by naservírovala i zbytky, aby ušetřila 

Když jsme jednou hovořily o zvyku, že romské ženy, které menstruovaly, nesměly 

připravovat jídlo, jelikož takové jídlo se považovalo za nečisté, dospěly jsme k debatě, jak 

by se dodržování takového zvyku dalo využít v praxi a jak by to u nich v bytovém domě 

nebo domech mohlo probíhat. Zprvu se všem mým informátorkám tento nápad líbil, ale jen 

do doby, než se do něho ponořily hlouběji a začaly se konkrétně bavit o tom, co by která ze 

sousedek vařila či nevařila. Debaty se nesly v duchu toho, která ze sousedek z domu má 

jak čistotou kuchyň, která si myje nebo nemyje ruce. Nakonec ženy utvořily skupiny žen, u 

kterých by byly ochotné jíst jídlo a u kterých nikoli z pohledu hygieny. Poté co vznikla 

koalice těch žen, které prošly sítem Ireny, Moniky a Žanety, pokračovalo se v hodnocení 

kvality surovin a přístupu k jídlu. Jedna ze sousedek nevyhovovala, jelikož kupuje pouze 

ty nejlacinější suroviny a maso jedí málokdy, další prý vůbec neumí vařit a poslední dělá 

příliš malé porce na to, aby se z toho někdo pořádně najedl.  

Zde můžeme pozorovat hned několika stupňovou identitu, kterou ženy formovaly kolem 

jídla podle toho, u koho by byly ochotné jíst, případně, jehož jídlo nepovažují za hrozbu a 

potom, kdo z jejich sousedství neodpovídá jejich standardům ohledně kvality a čistoty 

jídla. Ta nejmenší skupina je tvořená pouze přítelkyněmi z bytového domu, které jako 

jediné by si byly ochotné vyměňovat jídlo, kdyby platil zvyk, že menstruující žena nemůže 

vařit. Další skupina, širší vznikla podle toho, které ženy mají dle názoru informátorek 

vhodné hygienické návyky a vědí, jak s jídlem zacházet, i když proti jejich pokrmům mají 

určité výhrady. Proti tomu všemu stojí ženy ze sousedství, které byly informátorkami 

shledány jako nevhodné zejména z pohledu hygieny. Jedna ze sousedek byla nařčena, že si 

nemyje ruce nebo si je myje málo, další prý občas vaří zkažené maso, jehož zápach je cítit 

po celém domě a další sice zbytky nejspíš nejí, ale ani to ženy prý nemohou vyloučit, ale 

určitě by je servírovala ostatním, aby ušetřila. 

 Z tohoto pohledu se můžeme na dělení Žanety, Ireny a Moniky dívat jakožto na 

nenápadné rozdělení rodin na ty, které mají čisté jídlo, které by ženy byly ochotné jíst a na 
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ty rodiny, ve kterých ženy připravují jídla, která neodpovídají standardům čistoty, ať už se 

jedná o čistotu hygienickou či používání závadných surovin nebo možné servírování 

zbytků, na které, jak jsem popisovala výše, byly ženy velice háklivé. Tedy vlastně z 

pohledu jídla a jeho zpracování diferencovaly naše informátorky své sousedky na čisté a 

nečisté. Mezi ty čisté, které všechny ženy označovaly jako MY, patří dle svého tvrzení (což 

je samozřejmé) i samotné informátorky, zatímco mezi ty nečisté ONY patří ženy, se 

kterými nemají dlouhodobě dobré vztahy a jejich děti si spolu prý nikdy nehrají, jelikož si 

s nimi nerozumí. V tomto rozdělení nehrála žádnou roli finanční situace rodiny, jelikož v 

obou táborech se objevovaly jak rodiny s pracujícím mužem, tak rodiny, kde nepracoval 

žádný z členů rodiny, popřípadě, a to pouze v jednom případě, kde v rodině přivýdělek 

obstarávala žena. 

3.9.2.2 Nepracují a parazitují na dávkách 

Žaneta i Monika byly obě pyšné, že jejich manželé měli práci (ten Moniky s většími 

přestávkami, ale v průběhu mého terénního výzkumu jí opět získal). To, že patří mezi 

pracující Romy, zmiňovaly téměř při každé příležitosti a braly to jako odlišnost jak od 

některých svých sousedů, tak i ostatních Romů, včetně těch, kteří žili na statku za městem. 

"Když máš práci, tak si pán, nemusíš se doprošovat…" jenže Monika tvrdila, že to někteří 

jejich sousedé nikdy nepochopí, jelikož polovina z jejích sousedek má doma lenocha a 

některé k tomu ještě opilce, takže zde neexistuje možnost, že by někdy pracovali. "To nám 

pak třeba závidí, že my si to koupit můžeme a oni ne." Dle Moniky není problém 

nezaměstnanosti u mužů nebo žen v jejich bytovkách diskriminace. Město je oproti jiným 

k Romům naopak velice přátelské. I přes některé incidenty tam žijí spokojeně. Zároveň je 

ve městě mnoho romských mužů, kteří pracují nebo dokonce podnikají. Tedy nemalá část 

těch, kteří práci nemají, o ni nestojí anebo o ni přišli, jelikož nedosahovali dobrých 

pracovních výsledků.  

Žaneta byla na svého muže také pyšná (pracuje u popelářů) a každé ráno ho honila do 

práce, aby náhodou nepřišel pozdě a o práci nepřišel. Dokonce jednou uvažovala, že jestli 

nebude mít už děti, že by si také našla nějaký přivýdělek, aby se mohli přestěhovat do 

většího bytu nebo si třeba koupit vlastní dům se zahradou. "MY jsme v tomhle asi víc bílí 

než ti kolem nás, nechceme nic zadarmo ... Třeba ta seshora neustále chodí loudit na 

sociálku, to mě by ruka upadla." Na druhou stranu obě rodiny nějakou dobu žily na 

podpoře, což ženy komentovaly tím, že se ovšem celou dobu snažily ze situace vymanit, 
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aby nebyly jako ti ostatní, co o nich na internetu kolují vtipy a nikdo je vlastně nemá rád. 

"Já se ani nedivím, že jsou lidi na ně občas naštvaní vždyť i ten můj platí ty lenochy odsud 

z daní." 

I v tomto případě bylo možné slyšet, jak se Žaneta s Monikou snaží dokázat, že nepatří do 

stejné skupiny jako jejich sousedé, tedy konkrétně jako ta skupina sousedů, kteří nechodí 

do práce. Jejich identita byla v tomto směru více na straně majoritního obyvatelstva, i když 

na druhou stranu samy přiznávaly, že i jejich rodiny občas využívají český systém sociální 

péče. Snaha ukázat, že nejsou jako ONI, tedy ti Romové, kteří nepracují, s sebou občas 

nesla demonstrativní vypravování manžela do práce nebo stěžování si jedna druhé, jak moc 

se jejich manžel v práci nadře ve chvílích, kdy procházely kolem sousedek s 

nezaměstnanými muži. Zároveň se obě ženy před nimi rády chlubily, že mají i ke konci 

měsíce dostatek peněz. Pravidlem totiž bylo, že ke konci měsíce měly rodiny bez příjmů 

(na dávkách) napjatý rozpočet. V tuto dobu obě ženy hrdě nosily igelitky plné jídla a na 

sousedky, jejichž rodiny na tom byly hůře, se koukaly z patra. I v tomto případě můžeme v 

citovaných reakcích žen jasně pozorovat, že jejich MY je tvořeno mimo jejich sousedy a 

jednou z hranic, kterou konstruují je práce a to, zda hlava rodiny má či nemá trvalé 

zaměstnání. 

3.10 Proti všem 

Dalším velkým tématem, které rezonovalo mým pobytem v terénu, byla čistota domácnosti 

a její udržování. Hlavně dvě mladší ženy byly na svou domácnost pyšné a neustále jí 

uklízely a zvelebovaly. Obě ženy také zároveň sledovaly seriál Výměna manželek. Z toho 

měly velké dojmy a rády hovořily o tom, co v něm zrovna viděly. 

S největší libostí vždy popisovaly, když se této reality show účastnily bílé rodiny, které 

měly v domácnosti nepořádek, který byly ochotné ukázat na televizní kamery. "Myslím, že 

MY Romové jsme kolikrát čistotnější než bílí, je to i v televizi." I když co se týče úklidu 

často ženy hovořily o tom, že mají stejně naklizeno jako ostatní a uváděly příklady ze 

seriálů, čímž se přirovnávaly k pořádkumilovné majoritě. Zároveň měly občas snahu 

vymezit se oproti těm členům majority, kteří jsou nepořádní. Nakonec z toho vycházela 

majorita mnohem hůře než oni pořádkumilovní Romové. Irena mi popisovala, kolik 

nepořádku jsou schopní udělat bílí lidé. Jako příklad uváděla vandalismus a pohazování 

odpadu ve veřejném prostranství, ale i černé skládky hluboko v lese. Nikoho z nich by 

přece nenapadlo naložit auto odpadem a odvézt ho až bůh ví kam, a ještě se s ním vláčet do 
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půlky lesa. Tak hloupé myšlenky mají prý pouze bílí, jelikož normální člověk odpad 

vyhodí před domem. Když jsem byla v terénu, bulvární plátky zrovna začínaly řešit kauzu 

další špatné hospodyně z Výměny manželek a v jednom z bulvárů se objevil nadpis 

"Špinavější než Romové". To rozpoutalo několikadenní konverzaci a hádky o tom, jak jsou 

vlastně Romové jako skupina vnímáni a jak moc se pohled majority mýlí, popřípadě jak 

moc je nefér generalizovat romské rodiny, když sami bílí tuto generalizaci na sebe 

nepoužívají. Monika tvrdila, že není možné porovnávat to, v čem žijí lidé různých tříd a 

různého vzdělání, ale stejné barvy pleti. Často důvod, proč se rodině, ať bílé nebo tmavé 

daří, je to, že má nějaké zásady a hodnoty, které dodržuje a které korespondují s obecným 

povědomím o tom, jak se slušný člověk chová a jak dbá o svůj domov a děti. Nemá tedy 

cenu porovnávat se s těmi, se kterými to ani nejde. Je to jako kdyby se porovnávala s 

bezdomovci a měla pocit, že je čistá jen proto, že je čistší než někdo špinavý. Lepší je 

koukat na dobré příklady a inspirovat se. 

Žanetě se její přístup líbil a došla k závěru, že se nemá cenu rozčilovat, když média 

nepřímo říkají, že jsou Romové nepořádní a špinaví, jelikož mluví o jiných Romech, než je 

ona sama. Ví, že její domácnost je čistá, stejně tak jako je čisté její oblečení. Ta skupina, o 

které píší v médiích, je jejímu přístupu k domácnosti tak vzdálená, že jediné, co spolu mají 

společné, je název. A stejně to mají i bílí. Když budou ve Francii psát, že jsou Češi špinaví, 

dotkne se to jen těch špinavých, jelikož vědí, že takoví jsou. Ale ti, co nejsou, ti si mohou 

říci, že jsou ta druhá skupina Čechů, kteří s těmi špinavými mají společný jen název stejně 

jako my. Ne všichni bílí jsou špinaví, a ne všichni Romové jsou čistí a naopak. 

Zde je možné sledovat velmi zajímavý způsob utváření si identity v rámci své skupiny a 

zároveň tuto identitu přenášet i na skupiny v majoritě. Obě ženy se sice ztotožňují s tím, že 

jsou Romky, ale zároveň odmítají takovou charakteristiku, kterou jim vnucují média. 

Naopak samy se vnímají jako přesný opak takové charakteristiky. Z toho utváří novou 

skupinu Romů, která se vyznačuje tím, že se chová opačně, než jak jí stereotypně přisuzují 

média. To, co v tomto případě tedy slouží k tomu, aby vniklo MY, je obraz JICH v médiích 

a v očích některých členů majority. Aby byla charakteristika této identifikace 

srozumitelnější, vysvětlují jí také na příkladu majority, u které tvoří stejné dvě skupiny 

jako ve své romské identitě. V každé z těchto dvou skupin, Romů a majority, vytvořily dvě 

skupiny, které stojí v přímém protikladu proti sobě. Jsou to skupina těch čistých, to jsme 

MY a těch špinavých, to jsou ONI. V tomto případě má čistota takový vliv, že budeme-li 
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chtít dělit dle pohledu žen společnost, přikloníme se k dělení na čisté-pořádné a špinavé-

nepořádné a nechámeí zaniknout dělení dle etnika. V tomto případě se tedy ženy 

nevymezují tolik oproti majoritě jako oproti všem těm, kteří jsou v jejich očích špinaví. 

3.11 Muži versus ženy v komunitě 

Muži a ženy mají v komunitě, jak jsem měla možnost pozorovat, velice striktně vymezené 

role. Žena je ta, která se stará o domácnost, rodí děti a pečuje o ně a muž má za úkol 

zabezpečit rodinu. Podle toho, jak se mu to daří takový má rodina sociální status. Zároveň 

muž, který dokáže rodinu zabezpečit, by měl umět ženu zkrotit tak, aby byla dobrou 

hospodyní, neboť i domácnost, a především děti jsou pýchou rodiny. Měla jsem možnost 

pozorovat, že když má muž práci a nosí domů peníze, které dává ženě na domácnost a moc 

jich neutratí za svou zábavu, tak je žena na něj přede všemi pyšná a chlubí se tím, jak je 

její muž pracovitý a snaživý. Na druhou stranu Irena mi přiznala, že jediné chvíle, kdy se 

svým mužem neustále hádala a byla na něj drzá, byly, když byl bez práce. "On se měl 

starat a nestaral se. Moje oddanost má patřit tomu, kdo se o mě postará a jelikož se občas 

nestaral (byl bez práce) Irena mu prý nadávala a chovala se k němu bez respektu, na což je 

hodně romských mužů háklivých. "Veškerý můj respekt k němu odešel s tím, jak dostal 

výpověď. Takový chlap doma jen překáží!" Tedy hodnota muže je v takové skupině 

určována především tím, zda dokáže nebo nedokáže zajistit rodinu, aby žena nemusela do 

práce a mohla se starat o děti. Podle toho, jak dobře rodinu zabezpečí, takový respekt má 

doma a potažmo i ve skupině, jelikož pyšná žena dokáže o úspěších muže vyprávět 

ostatním hodiny a nejraději těm, které tak úspěšného muže doma nemají. 

Oproti tomu hodnota ženy, tak jak s ní pracují ženy, které jsem pozorovala, spočívá v tom 

mít dostatek dětí, dobře o ně pečovat a dobře se starat o domácnost a o manžela. V tomto 

směru se stírala hranice mezi koníčkem a povinností. Zároveň jsem měla pocit, že tímto 

způsobem, tedy usilovnou péčí o domov, obě ženy ukazují svůj vděk muži, že mají 

možnosti, které většina romských žen ve městě neměla. Svým dcerám často opakovaly, že 

musí pořádně uklízet, aby byly jednou dobré hospodyně, zatímco chlapcům vštěpovaly, ať 

se dobře učí a ať mají ještě lepší práci než tatínek a holky se o ně budou prát na dvorku 

před domem. 

Toto tradiční rozdělení se promítalo i do trávení volného času. Muži si párkrát za týden 

došli do místní hospody popovídat a dát si pár piv (nikdy jsem je neviděla přijít opilé) a 

ženy se občas scházely společně na dámské povídání, při kterém vykonávaly buď drobné 
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práce (louskání ořechů) nebo hrály karty. To bylo ovšem možné pouze tehdy, když byly 

děti venku a zabavily se samy nebo jim pustily pohádky v televizi a všechny shromáždily 

do jednoho obýváku. Zde je opět vidět, že prostor, který náležel ženám, byl doma, zatímco 

muži se doma zdržovali na jídlo, spánek a večerní pobyt s rodinou, ale jinak byli buď v 

práci anebo se bavili s ostatními muži. Ženy do hospody příliš nechodily, prý tím ctí 

mužské soukromí a nechtějí si je rozzlobit tím, že by dělaly ostudu taháním muže z 

hospody. Tak se prý vděčná žena nechová. Když potřebovaly něco od muže, který 

nereagoval na telefon, posílaly do hospody své malé synky, aby ani děvčata toto mužské 

soukromí nenarušovala. Muži na oplátku hlásili, kdy se vrátí domů, aby nepřišli do 

prázdného bytu nebo naopak aby nepřišli ve chvíli, kdy jejich byt byl ještě plný žen a dětí. 
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Závěr 

To, jak mnou zkoumané ženy utvářely svou identitu, je možné pozorovat v několika 

rovinách. To, jak se vymezovaly vůči majoritě je mnohem méně patrné než to, jak se 

vymezovaly proti ostatním Romům. Jejich identita určité skupiny Romů nijak zvlášť 

nekoliduje s tím, jak vnímaly majoritu. Mnohem větší tendenci měly vymezovat se oproti 

těm, které považovaly za nespořádané či nečisté což odpovídá spíše dalším skupinám 

Romů. Jejich představa o vlastní čistotě nebyla v zásadě podmíněná jejich romstvím jako 

tím, jak zacházejí s čistým a nečistým. Tedy nejmarkantnější rozdělení ve všech mnou 

výše uváděných případech, vznikalo mezi MY-čistí a ONI-nečistí, bez ohledu na to, zda se 

jednalo pouze o Romy nebo nikoli. Jejich vymezování se bylo dané částečně čistotou, ale 

mělo co do činění i s morálkou a sebeprezentací. Zároveň jsem zpozorovala několik 

tradičních způsobů popisu a vymezování se proti špíně a poukazování na ni tak, jak to 

popisuje v knize Stewart. Tedy poukazování na pach spojený s nečistým chováním a 

pojídáním nevhodných zvířat či zbytků jakožto zdůrazňování odlišnosti a nečistoty jiné 

skupiny, která stojí v opozici té skupiny, kterou utvářely utvářeli oni. Romky, které jsem 

studovala měly povědomí o čistém a nečistém, ale nesnažily se být žužo Roma jako 

v osadách, ale dodržovat zásady čistoty v souladu se zásadami konzumní společnosti, jíž se 

cítily být součástí. Způsob, jakým se nechávaly ovlivnit masovou kulturou, zapouzdřily do 

původního konceptu o tom, co je správné a co ne, jež získaly v rodinách. Nevracely se ke 

kultuře svých rodičů, ale podvědomě s ní pracovaly nebo ji negovaly, nechtěly být jako 

oni. Čerpaly převážně z reklam a tím modifikovaly původní koncept čistoty a vytvářely 

z ní koncept nový. 

Tou nejklíčovější tradicionalitou, kterou zkoumané Romky přenášely do současnosti, byla 

představa, že žena se má držet v domácnosti a starat se o ni a veškeré své snažení věnovat 

domácnosti, dětem a rodině. Vzdělání, zkušenost a zájmy mimo rodinu pro ně byly 

okrajové, a tak se emancipovaly uvnitř domácnosti tím, že si z ní vytvářely svoji pevnost, 

doménu a realizovaly v ní vše, co považovaly za smysluplné.  Z péče o domácnost udělaly 

svůj koníček a smysl svého bytí. Snažily se ji mít též perfektní a vyzdvihovaly to, co se u 

nich dělá lépe oproti jiným domácnostem. Své domácnosti a svou kvalitu měřily podle 

dokonalých domácností, které vídají v televizi a v reklamách. Tím se vymezovaly oproti 

ostatním Romům, které považovaly za méněcenné a nepatřící do jejich skupiny.  

Jejich model můžeme považovat za specifický způsob přizpůsobení nikoli majoritní 
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společnosti, ale specifickému světu masové kultury, která má oporu mediální a konzumní 

produkce. Protože se stejnému modelu přizpůsobuje i majoritní společnost, budí chování 

zkoumaných Romek zdání, že se přizpůsobují české společnosti. Pokud ale připustíme, že 

spíše sledují mediálně přenášené globální vzorce, musíme konstatovat, že jsou v mnohém 

už výrazně dál, než velká část majoritního obyvatelstva. 

Summary 

The way that the women I studied have formed their reality is observable on various levels. 

How they define themselves from outsiders is much less noticeable than how they 

distinguish themselves from other Roma.  The identity of the particular group of Roma is 

not in major conflict with how they perceive outsiders. They have a much stronger 

tendency to distinguish themselves from those whom they perceive to be disordered or 

unclean, which fits better to another Roma groups. Their idea of their own purity was not 

conditioned on their Roma identity, how they treat pure and impure. So, the most 

noticeable division in all my examples was between US -clean and THEY - unclean, 

without regard to whether this referred to Roma or not. Their self-definition was partly set 

by purity, but also had to do with morality and self-presentation. At the same time, I 

observed several traditional ways of describing and distinguishing clean from dirty 

and referring to these as Stuart describes in his book. For example, pointing out the stench 

related to impure behavior and eating improper animals or leftovers as a highlight of 

difference and impurity of another group. Roma ladies I studied were aware of pure and 

impure but did not try to be žužo Roma as in the villages, but to maintain the principles of 

cleanliness in accordance with the consumerist society that they feel themselves to be part 

of. The way they allow themselves to be affected by the majority culture is folded into 

their original concepts regarding what is correct and what is not, as they learned growing 

up. They did not return to the culture of their parents, but they worked with it 

subconsciously, or negated it, they did not want to be like their parents. They draw mostly 

from advertising, and this way they modified the original concept of cleanliness and 

created from it another, new concept. 

 

The key tradition that the Roma ladies brought into the present was the idea that the 

woman should stay within the house, and direct all her effort to the household, the children 

and the family. Education, experience and interests outside of the family were marginal to 
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them, so 

they emancipated themselves inside the family by making it their fortress, their domain, 

and that they implemented everything they considered meaningful. They made the 

household maintenance their hobby and sense of their existence. They were doing 

everything to have it perfect and emphasized what is done better at their home than 

somewhere else. They compared their households and their quality against the perfect 

houses they saw in TV and commercials. That was their way to distinguish themselves 

from other Roma that they 

considered inferior and not belonging to their group. 

 

Their model we can understand as a particular way of adaptation, not to the majority 

society, but to a specific world of mass culture which has support of consumerism and 

media production. Because a similar model is implemented by the majority society, the 

behavior of Roma women gives the impression that they are adapting themselves to Czech 

society. But when we admit that they rather follow the media-transmitted global patterns, 

we have to 

state that they have gotten significantly further than most of the majority population. 
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In the theoretical part, the author will first focus on contextualizing a particular Roma 

group that she will examine. In hes diploma thesis she will give at least basic information 

about the Roma in the Czech Republic and will also deal with the issue of cleanliness and 

impurity with links to the Roma community. She will ask what the habits of a specific 

community and how specifically Roma ethical and hygienic principles are reflected in their 

everyday life. The empirical part will consist of ethnographic research in the locality of a 

medium-sized town in Bohemia. Here she will focus on household performance and will 

observe the real manifestations of the concept of purity as shown in the ordinary life of the 

Roma household. 

She will work with ethnographic methods, especially using observations to engage in 

conversations on the subject. It also uses different types of interviews. 

At the end of the thesis she answers the question of the role played by the concept of purity 

in the life of a particular Roma community as interpreted by various members of the family 

as it is framed by gender, generational, tendency to its changes and differentiated 

interpretations, and what its segments tend to persist condition. 
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Charakteristika výzkumného tématu práce: 

Rituální čistota u Romů je významné a zároveň velmi populární téma především u studentů 

antropologie. Romská menšina má v České republice výrazné zastoupení. Odhadem je to 

asi 300 000 lidí. Nejpočetnější skupinu tvoří slovenští Romové tzv. Romungros, kteří 

představují asi 80 % celkové populace Romů v Čechách. Druhou nejvýznamnější romskou 

skupinou v Čechách jsou olašští Romové, kteří tvoří asi 10 % celkové populace Romů 

v ČR.  

O Romech nelze hovořit jako o jednotné etnické skupině, ale je třeba Romy dále 

rozlišovat. V tomto textu je nejdůležitější rozlišování dvou hlavních kategorií Romů. 

Romungros neboli Romů slovenských a Olachů. Tyto dvě skupiny mají odlišný způsob 

života a navzájem se od sebe distancují. Skupina Romů, které můžeme nazývat Romungros 

postupem času prošla asimilací s majoritním obyvatelstvem a usadila se natrvalo již v 

dobách, kdy ostatní Romové kočovali. Přizpůsobení se této skupiny Romů probíhalo již 

kolem období první světové války a setrváním na jednom místě po dobu několika desetiletí 

splynula skupina Romungros s většinovým obyvatelstvem (Čada 2015). 

Na druhé straně stojí Romové olašští a Sintové, kteří jako jednotlivé romské skupiny příliš 

nepodlehly asimilaci a do dnešních dob dodržují zásady svého romství. Toto romství 

nazývají romino. Romino obsahuje olašský jazyk, úctu k rodině, dodržování rituálů 

náležících skupině a specifický vztah k práci jakožto k obživě. Michael Stewart ve své 

knize Čas cikánů popisuje dělení práce na čistou a nečistou. Jedná se o takovou práci, která 

není posluhou pro gadži, ale naopak peníze plynou z obelstění gadže, taková práce je čistá. 

Dle Stewartova popisu je ovšem čistá práce kolikrát náročnější a komplikovanější než 

obyčejné zaměstnání, které by bylo pro gadže (Stewart 1997). Kočovné olašské Romy 

jsme mohli zaznamenat ještě v období 30. let 20. století. 

Většina českých Romů byla během druhé světové války vyhlazena v koncentračních 

táborech. Romové, kteří jsou nyní v České republice, pocházejí převážně ze Slovenska, 

odkud přišli během velké romské migrace v letech 1946-1950. 

Autoři Horváth a Prónai ve své práce tvrdí, že romská kultura může být nejlépe 

interpretovaná pomocí symbolické antropologie potažmo konceptem rituální čistoty a 

nečistoty tak, jak je ve svém díle představuje Mary Douglas (Horváth, Prónai 2009). 

Koncept rituální čistoty a nečistoty popsala antropoložka Mary Douglas v 60. letech 20. 

století. Nečistota v sobě obsahuje dva aspekty. První je aspekt hygienický a druhý 
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symbolický. Přístupy k hygieně se mění podle toho, jak se mění a prohlubují se naše 

poznatky ohledně mikrobiologie a jiných oborů spjatých s hygienou. Symbolická část se 

proměňuje mnohem pomaleji a je spjatá s řádem a morálkou v dané společnosti. To co 

tento řád narušuje, vnímáme jako nečisté nehledě na bakteriální zárodky. Kategorie nečisté 

tedy tvoří jakýsi tlak k tomu, aby ve společnosti byly eliminovány všechny nepřípustné 

vlivy. Naopak pojem čistoty slouží k tomu, aby vlivy žádoucí posílil. „Špína tedy není 

nikdy jediná izolovaná událost. Kde je špína, tam je systém. Špína je vedlejší produkt 

systematického uspořádání a klasifikace do té míry nakolik uspořádání zahrnuje odmítnutí 

nevhodných prvků. Tato představa špíny nás přivádí přímo na půdu symbolismu a slibuje 

napojení na zjevnější symbolické systémy nečistoty.“ (Douglas, 1984, s. 36-37) 

Rituální čistota je v romském životě velice důležitých prvkem. Skrze tuto čistotu funguje 

jejich sociální stratifikace. V rámci komunity jsou dvě skupiny Romů, žužo neboli rituálně 

čistí Romové a degeš neboli rituálně poskvrnění Romové. Rituální čistota i nečistota je 

v tomto případě dědičná s tou výjimkou, že k poskvrnění, které se stane dědičným, může 

přijít Rom i během svého života. Tedy narodil-li se do neposkvrněné rodiny, nemusí nutně 

znamenat, že jako neposkvrněný i zemře. Na druhou stranu narodí-li se Rom jako degeš, 

jako degeš už zemře a nemá možnost se z tohoto poskvrnění vymanit. (Jakoubek 2008) 

Dodržování rituálů je tedy v tradiční romské domácnosti otázkou udržení si společenského 

statusu a zachování štěstí a zdraví v rodině. Jelikož tak jako při každém porušování tabu 

zde kromě sociálního vyloučení hrozí i trest v podobě neštěstí či nemocí, které jsou 

způsobeny nadpřirozenými silami. Většina každodenních rituálů spojených s čistotou je na 

ženě. Žena má za úkol pečovat o domácnost dle zásad rituální čistoty tak, aby její rodině 

nehrozilo nic špatného. Tyto zásady se tradují napříč generacemi. Předávání těchto rituálů 

a jejich racionalizace mezi mladou generací je jedna z otázek, kterou se budu ve svém 

výzkumu zabývat. 

Zásady vypracování: 

Na základě studia literatury a terénního výzkumu autorka odpoví na otázku do jaké míry, 

za jakých podmínek a v jakém rozsahu se v jím vymezeném terénu dodržují zásady rituální 

čistoty u tzv. slovenských Romů.  

 

V teoretické části se autorka nejprve zaměří na kontextualizaci konkrétní romské skupiny, 

kterou bude zkoumat. V diplomové práci uvede alespoň základní informace o Romech v 
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České republice a dále se bude zabývat tématem čistoty a nečistoty s propojením na 

romskou komunitu. Bude se ptát, jaké jsou zvyky konkrétní komunity, kterou bude 

studovat a jak se specificky romské etické a hygienické zásady projevují v jejich běžném 

životě. Empirická část bude tvořena etnografickým výzkumem v lokalitě středně velkého 

města v Čechách. Zde se zaměří na chod domácnosti a bude pozorovat reálné projevy 

konceptu čistoty, jak se projevují v běžném životě romské domácnosti. Bude pracovat 

etnografickými metodami, zejména využije pozorování, v jehož rámci se zapojí do 

konverzací o tématu. Využije též různé typy interview.  

 

V závěru práce odpoví na otázku, jakou roli hraje koncept čistoty v životě konkrétní 

studované romské komunity a jak je interpretován různými členy rodiny, jak je rámován 

genderově, generačně, jaké jsou tendence k jeho změnám a diferencovaným výkladům a 

jaké jeho segmenty jeví tendenci k setrvalému stavu.  

Struktura práce: 

 

Teoretická část:  

1. Úvod, představení tématu, cíle práce, základní teoretická východiska  

2. Romové a jejich historie v kontextu střední Evropy a zejména České republiky  

3. Romové v českém městském prostředí, přehled literatury, shrnutí výsledků dosavadních 

šetření  

4. Analýza romských zvyků v návaznosti na rituální čistotu  

5. Rituální čistota  

6. Další teorie a autoři zabývající se rituální čistotou v souvislosti s romskou komunitou  

 

Empirická část:  

7. Metodologie empirického sběru dat, etnografické metody  

8. Vymezení jedné konkrétní skupiny Romů a její představení  

9. Výzkum současného stavu dodržování rituální čistoty u Romů, formování tradic v čase a 

uvědomování si těchto tradic. V této části budu diskutovat jak je závazné toto dodržování 

těchto tradic v porovnání se minulými generacemi, jakou roli v tomto případě hraje 

praktická stránka věci či nemožnost dodržování některých konkrétních pravidel. Dále se 

budu zajímat o způsob přenosu těchto tradic mezi generacemi. Většina pravidel rituální 
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čistoty je spojena s chodem domácnosti, a tudíž nejdůležitější v tomto ohledu jsou ženy-

hospodyně, které se o domácnost starají. Zajímalo by mě, zda určité praktiky dělají, 

protože se přenášejí mezi generacemi či zda znají vysvětlení důvodu, proč je dané věci 

třeba dělat tím konkrétním způsobem, zda na tyto tradice pohlížejí opravdu jako na tradice 

či jako na způsob, jak vhodně vést domácnost.  

 

Předběžné otázky, na které bych svým výzkumem ráda odpověděla, jsou následující:  

1. Jak se dodržuje v praxi rituální čistota v domácnostech vybraného města?  

2. Do jaké míry je dodržování pravidel čistoty u Romů vědomé a používá se v běžné 

praxi?  

3. Jak konkrétně dodržování pravidel utužuje soudržnost mezi širší komunitou?  

4. Jaké jsou generační rozměry udržování rituální čistoty u Romů?  

5. Jaké jsou v praxi sankce za nedodržování rituální čistoty?  

6. Projevuje se skrze dodržování pravidel pýcha na vlastní kořeny u Romů?  

7. Vnímají dodržování určitých pravidel jako segregaci od majority?  
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